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PA46H027_V1.0

中文

2



中文

3



转接头安装

 电源接口C2转接头

电源接口C2

转接头快拆工具
观察窗

电量显示按键

电量灯

电源接口C1

 电源接口C2转接头

取出电源接口C2转接头，装入哈浮飞行相机X1 PRO/PROMAX，哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX装入充电仓内充电。

 电源接口C2转接头

挂耳

1 2 3
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仅C1连接外部电源时
外部电源对充电仓充电，最大充电功率为45W。

C1连接外部电源，且哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX 置于充电仓内
外部电源优先对哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX 充电，最大充电功率为30W，待哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX 充满后，
外部电源对充电仓充电。

仅手机连接充电仓
充电仓对手机充电，最大功率45W。

哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX 在充电仓内同时手机连接到充电仓
充电仓会优先给手机充电（最大45w），待手机充满或者断开连接后，给哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX充电（最大36W）。

充电

仅哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX 在充电仓内
充电仓对哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX 充电，最大功率为36W。

放电

转接头快拆工具

转接头拆除
取出转接头快拆工具，拆下哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX 转接头。

 电源接口C2转接头

转接头快拆工具

中文
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注意事项

免责声明
使用哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX充电仓之前，请仔细阅读哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX充电仓入门手册，否则可能会给您和周围
的人带来伤害，损坏本产品或其他周围物品。一旦使用本产品，即视为您已经仔细阅读本文档，理解、认可和接受本文档全部条款和内
容。您承诺对使用本产品及可能带来的后果负全部责任。零零科技对于直接或间接使用本产品造成的损坏、伤害以及任何法律责任不予
负责。

1.使用充电仓为哈浮飞行相机 X1 PRO/PROMAX充电时，推荐配合HOVER 65W充电器，或者其他符合FCC/CE规格的PD快充充电器：推
荐配合官方数据线使用，或者支持5A及以上电流工作的数据线。使用推荐外的充电器或数据线充电，可能会造成充电慢、无法充电等现
象，以及未知的安全隐患等风险。
2.使用时请将充电仓平稳放置，保持干爽，并注意绝缘防火，在通风的环境中使用。
3.请勿用手或其他导体触碰电源接口以及转接头。
4.若电源接口或者转接头附着液体，请在未通电情况下用干布擦拭干净。
5.严禁拆解、刺穿撞击、碾压、短路及燃烧充电仓。
6.充电仓浸水后禁止使用。
7.充电时，充电仓可能会轻微发热，这是正常现象。当电池温度较高时，充电仓会先等待电池冷却再为其充电。
8.消费者若使用电源适配器供电，则应购买配套使用获得CCC认证并满足标准要求的电源适配器。

内置电池额定电压：
输入: 5V     3A,9V     3A,12V     3A,15V     3A,20V     3A
电源C1口输出: 5V     3A,9V     3A,12V     3A
电源C2口输出: 12V     2.5A
电池容量：2*6000mAh/46.2Wh
工作温度：-20°C ～ 30°C

*建议充电时使用官方的65w充电头，以实现最高充电速度。

产品规格

短按电量显示按键，  可显示电量。

充电灯显 放电灯显

查看电量

LED 指示灯 电量

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

LED 指示灯 电量

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

LED 指示灯 电量

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%
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部件名称 保修期限 服务方式

主板 12 个月 用户寄修

电池 12 个月 用户寄修

外观件 不保修 用户寄修

商品名称：
商品序列号：
 经销商：
 联系地址：

用户姓名：
联系电话：
购买日期：

在产品有效保修期内产品出现性能故障，您可以申请产品保修服务，主要部件保修期限表如下:

申请保修服务

本产品的保修期从您收到货物后的当日算起，若您无法提供有效购买凭证，则保修起始日期以机器所示的出厂日期向后顺延 90 
日或由零零科技另有规定，若保修期限的最后一天为法定节假日时，以节假日的次日为有效期最后一天。在上述保修期限内，
经深圳零零无限科技有限公司(“我们”或“零零科技”)确认若产品上述部件出现自身质量问题导致的性能故障，用户可以免费
维修；超过上述保修期限或在上述保修期限内产品上述部件出现非自身质量问题导致的性能故障，用户可以申请付费维修。零
零科技只负责因免费维修产生的寄回用户指定地点的运费。

以下情况不属于免费保修范围：
1. 产品购入后由于运输、装卸所导致的故障或损坏;
2. 任何未经零零科技授权许可的改装、拆卸、维修;
3. 意外因素或人为行为导致产品损坏，如:进液、摔损、输入不合适电压、过度挤压、主板变形等;
4. 未按使用说明书要求安装、使用、维护、保管导致的产品故障或损坏;
5. 无法提供合法有效的购买凭证或单据，或对单据进行了伪造或涂改;
6. 标签、机器序列号、防水防拆标记被撕毁或涂改，模糊不清无法识别;
7. 由于不可抗因素(如火灾、地震、水灾等)而造成的故障或损坏;
8. 发生人为的非产品本身质量问题导致的碰撞、烧毁等事故;
9.在零部件发生老化或损坏的情况下继续使用造成的损坏;
10. 与非零零科技认证的第三方部件同时使用时发生可靠性及兼容性问题导致的损坏;
11. 机器序列号、出厂标签及其他标示撕毁、涂改迹象;
12. 联系零零科技确认保修服务后，没有在7个自然日内寄出相应物件；
13. 其他非产品自身质量问题导致的性能故障。

其他须知
1. 若用户提供的收件地址错误，或存在收件人拒绝接收的情况，由此产生的损失须由用户承担。
2. 如产品发生进水情况，会严重影响产品性能，且不具备维修价值，零零科技会酌情提供更换产品服务，请知悉。
3. 产品寄修前，请您妥善处理原有产品上附着的个性化物品和装饰(包含但不仅限于产品装饰性贴纸、UAS贴纸、涂料喷漆等)，
    零零科技对个性化物品和装饰的破损与遗失概不负责。
4. 为确保您的正常权益，在签收产品时，请您检查产品是否完好(是否存在因物流等原因造成的损坏)。如产品存在异常，请于
     签收日起的7日内反馈我们；否则将视您默认产品无损坏且性能正常。
5. 维修（包括付费维修）过程中被维修更换下来的产品配件，将由零零科技回收并享有所有权。
6. 对于超过保修期限和免费维修服务范围的产品，零零科技将根据实际情况报价，同时请您对属于有偿服务范围的服务支付相
    应的费用；如果您拒绝付费，在您未付清服务费前，零零科技有权暂时终止对您的服务，由此造成的后果由您自行承担。
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When only C1 is connected to an external power source
The external power source charges the PowerCase with a maximum power of 45W.

When C1 is connected to an external power source and the HOVERAir X1 PRO/PROMAX is placed in the PowerCase.
The external power source prioritizes charging the HOVERAir X1 PRO/PROMAX with a maximum power of 30W. 
Once the HOVERAir X1 PRO/PROMAX is fully charged, the external power source charges the PowerCase.

Charging

Installation Wrench 

Adapter Removal

Use the Installation Wrench to remove the charging adapter from the HOVERAir X1 PRO/PROMAX.

Charging Port C2 Adapter

Installation Wrench 

Adapter Installation

Charging Port C2 Adapter

Remove the Charging Port C2 Adapter, insert it into the HOVERAir X1 PRO/PROMAX, and place the HOVERAir X1 
PRO/PROMAX into the PowerCase for charging.

Charging Port C2 Adapter

EN
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When only a phone is connected to the charging case
it charges the phone with a maximum power of 45W.

Connect your phone to the PowerCase while the HOVERAir X1 PRO/PROMAX is inside the case 
The PowerCase will prioritize charging the phone (maximum 45W). Once the phone is fully charged or disconnected, 
it will charge the HOVERAir X1 PRO/PROMAX (maximum 36W).

When only the HOVERAir X1 PRO/PROMAX is in the PowerCase
it charges the HOVERAir X1 PRO/PROMAX with a maximum power of 36W.

Discharging

Short press the battery display button to show the battery level.

Checking Battery Level

LED Indicator 
Light Battery Level

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

Charging Indicator Light

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

LED Indicator 
Light Battery Level

Discharging Indicator Light

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%

LED Indicator 
Light

Battery Level

EN
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Built-in Battery Rated Voltage:
Input: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3A
Charging Port C1 Output: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A
Charging Port C2 Output: DC 12V/2.5A
Battery Capacity: 2*6000mAh/46.2Wh
Operating Temperature: -20°C to 30°C (-4°F to 86°F)

It is recommended to use the official 65W Power Adapter to achieve the highest charging speed.

Product Specifications

Precautions

Disclaimer

Before using the HOVERAir X1 PRO/PROMAX PowerCase, please read the User Manual carefully. Understanding and 
following the instructions will help prevent harm to you and others and avoid damage to the product and nearby 
items.
By using this product, you agree that you have read and accepted all the terms and conditions in this document. You 
take full responsibility for how you use this product and any outcomes. Zero Zero Technology is not responsible for any 
damage, injury, or legal issues from improper use of the product.

1. When using the PowerCase to charge the HOVERAir X1 PRO/PROMAX, it is recommended to use the official 65W 
adapter or other PD fast chargers that meet FCC/CE specifications. It is recommended to use the official charging cable 
or a charging cable that supports a current of 5A or above. Using non-recommended adapters or charging cables may 
result in slow charging, inability to charge, and other unknown safety risks.
2. Make sure the PowerCase is placed securely and kept dry. Use it in a well-ventilated area and take care to prevent any 
risk of fire.
3. Do not touch the power interface or adapter with your hands or other conductors.
4. If the power interface or adapter is attached with liquid, please wipe it clean with a dry cloth while it is not powered.
5. Disassembling, piercing, impacting, crushing, short-circuiting, and burning the PowerCase are strictly prohibited.
6. Do not use the PowerCase if it has been submerged in water.
7. The PowerCase may become slightly warm during charging, which is normal. When the battery temperature is high, 
the PowerCase will wait for the battery to cool down before charging it.

© 2022 Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. All rights reserved.

EN
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Motherboard 12 Months User sent for repair

Battery 12 Months User sent for repair

Cosmetic Parts No Warranty User sent for repair

If you experience issues with your product during the warranty period, please follow these steps to request service:

Warranty Service Request

The following situations are not covered by the free warranty:

Additional Information

The warranty period for this product begins on the date of purchase. If you cannot provide valid proof of purchase, the 
warranty start date will be 90 days after the manufacturing date shown on the device, or as otherwise specified by Zero 
Zero Technology. If the last day of the warranty period falls on a statutory holiday, the warranty will extend to the next 
business day.
Within the aforementioned warranty period, if Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. ("we" or "Zero Zero 
Technology") confirms that performance issues are due to defects in materials or workmanship of the covered 
components, users are eligible for free repairs. For issues beyond the warranty period or not caused by component 
quality within the warranty period, users may apply for paid repair services. Zero Zero Technology will cover the return 
shipping costs to the user's specified location for free repairs.

Product Name ：

Product S/N ：

Dealer ：

Contact Address ：

User Name：

Phone Number：

Date of Purchase ：

Components Warranty Period Service Method

EN
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僅C1連接外部電源時
外部電源對充電倉充電，最大充電功率為45W。
C1連接外部電源，且 HOVERAir X1 PRO/PROMAX 置於充電倉內
外部電源優先對 HOVERAir X1 PRO/PROMAX 充電，最大充電功率為30W，待 HOVERAir X1 PRO/PROMAX 充滿後，
外部電源對充電倉充電。

充電

轉接頭快拆工具 轉接頭快拆工具

轉接頭拆除

取出轉接頭快拆工具，拆下HOVERAir X1 PRO/PROMAX轉接頭。

電源接口C2轉接頭

轉接頭安裝

取出電源接口C2轉接頭，裝入HOVERAir X1 PRO/PROMAX，HOVERAir X1 PRO/PROMAX裝入充電倉內充電。

電源接口C2轉接頭 電源接口C2轉接頭

繁中
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僅手機連接充電倉
充電倉對手機充電，最大功率45W。
HOVERAir X1 PRO/PROMAX 在充電倉內同時手機連接到充電倉
充電倉會優先給手機充電（最大45w），待手機充滿或者斷開連接後，給HOVERAir X1 PRO/PROMAX充電（最大36W）。

僅 HOVERAir X1 PRO/PROMAX 在充電倉內
充電倉對 HOVERAir X1 PRO/PROMAX 充電，最大功率為36W。

放電

短按電量顯示按鍵，可顯示電量。
查看電量

LED 指示燈 電量

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

充電燈顯

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

放電燈顯

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%

LED 指示燈 電量 LED 指示燈 電量

繁中
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內置電池額定電壓：
輸入：DC 5V/3A,9V/3A,12V/3A,15V/3A,20V/3A
電源C1口輸出: DC 5V/3A,9V/3A,12V/3A
電源C2口輸出：DC 12V/2.5A
電池容量：2*6000mAh/46.2Wh
工作溫度：-20°C ～ 30°C

建議充電時使用官方的65w充電頭，以實現最高充電速度。

產品規格

注意事項

免責聲明
使用HOVERAir X1 PRO/PROMAX充電倉之前，請仔細閱讀HOVERAir X1 PRO/PROMAX充電倉入門手冊，否則可能會給您和周圍的人
帶來傷害，損壞本產品或其他周圍物品。一旦使用本產品，即視為您已經仔細閱讀本文檔，理解、認可和接受本文檔全部條款和內
容。您承諾對使用本產品及可能帶來的後果負全部責任。零零科技對於直接或間接使用本產品造成的損壞、傷害以及任何法律責任
不予負責。

1.使用充電倉為HOVERAir X1 PRO/PROMAX充電時，推薦配合HOVER 65W電源供應器，或者其他符合FCC/CE規格的PD快充充電
器：推薦配合官方數據線使用，或者支持5A及以上電流工作的數據線。使用推薦外的適配器或數據線充電，可能會造成充電慢、無
法充電等現象，以及未知的安全隱患等風險。
2.使用時請將充電倉平穩放置，保持乾爽，並注意絕緣防火，在通風的環境中使用。
3.請勿用手或其他導體觸碰電源接口以及轉接頭。
4.若電源接口或者轉接頭附著液體，請在未通電情況下用乾布擦拭乾淨。
5.嚴禁拆解、刺穿撞擊、碾壓、短路及燃燒充電倉。
6.充電倉浸水後禁止使用。
7.充電時，充電倉可能會輕微發熱，這是正常現象。當電池溫度較高時，充電倉會先等待電池冷卻再為其充電。

繁中
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深圳零零無限科技有限公司版權所有

部件 保固期限 服務方式

主機板 12個月 用戶寄修

電池 12個月 用戶寄修

外觀件 無保固 用戶寄修

產品名：
產品 S/N 碼：
經銷商：
聯絡地址：

使用者姓名：
產品號：
購買日期：

在有效保固期內產品出現性能故障，您可以申請產品保固服務，主要部件保固期限如下:

申請保固服務

本產品的保固日期，從您收到貨品的當日開始計算，若您無法提供有效的購買證明，則保固的起始日期以機器上標示的生產日期往後
第90天開始計算，或零零科技另有規定。若保固期限最後一天為法定節假日，以節假日結束後一日為為保固有效期的最後期限。
在上述保固期限內，經深圳零零無限科技有限公司(「我們」或「零零科技」)確認若產品上述部件出現自身質量問題導致的性能故障，
用戶可以免費維修；超過上述保固期限或在上述保固期限內產品上述部件出現非自身質量問題導致的性能故障，用戶可以申請付費維
修。零零科技只負責因免費維修產生的寄回用戶指定地點的運費。

以下情況不屬於免費保固服務範圍：
1. 產品購入後由於運輸、裝卸所導致的故障或損壞;
2. 任何未經零零科技授權許可的改裝、拆卸、維修;
3. 意外因素或人為行為導致產品損壞，如:進液、摔損、輸入不合適電壓、過度擠壓、主機板變形等;
4. 未按使用說明書要求安裝、使用、維護、保管導致的產品故障或損壞;
5. 無法提供合法有效的購買憑證或單據，或對單據進行了偽造或塗改;
6. 標籤、機器序列號、防水防拆標記及其他標示被撕毀或塗改，模糊不清無法識別;
7. 由於不可抗因素(如火災、地震、水災等)而造成的故障或損壞;
8. 發生人為的非產品本身質量問題導致的碰撞、燒毀等事故;
9.在零部件發生老化或損壞的情況下繼續使用造成的損壞;
10. 與非零零科技認證的第三方部件同時使用時發生可靠性及兼容性問題導致的損壞;
11. 機器序列號、出廠標籤及其他標示有被撕毀、塗改跡象;
12. 聯繫零零科技確認保固服務後，沒有在7個自然日內寄出相應物件；
13. 其他經零零科技認定為非產品自身質量問題導致的性能故障。

其他須知
1. 若客戶提供的收件地址錯誤，或存在收件人拒絕接收的情況，由此產生的損失須由客戶承擔。
2. 如產品發生進水情況，會嚴重影響產品性能，若產品不具備維修價值，零零科技會酌情提供更換產品服務。
3. 產品寄修前，請您妥善處理原有產品上附著的個性化物品和裝飾(包含但不僅限於產品裝飾性貼紙、UAS貼紙、塗料噴漆等)，零零
     科技對個性化物品和裝飾的破損與遺失概不負責。
4. 為確保您的正常權益，在簽收產品時，請您檢查產品是否完好(是否存在因物流等原因造成的損壞)。如產品存在異常，請於簽收日
     起的7日內反饋我們；否則將視您默認產品無損壞且性能正常。
5. 維修（包括付費維修）過程中被更換下來的產品配件，將由零零科技回收並享有所有權。
6. 對於超過保固期限和免費維修服務範圍的產品，零零科技將根據實際情況報價，同時請您對屬於有償服務範圍的服務支付相應的費
     用；如果您拒絕付費，在您未付清服務費前，零零科技有權暫時終止對您的服務，由此造成的後果由您自行承擔。

繁中
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C� のみが外部電源に接続されているとき
外部電源は、最大出力 ��W で PowerCase に充電します。
C� が外部電源に接続されているときに、HOVERAir X� PRO/PROMAX を PowerCase に入れます
外部電源は、最大出力 ��W で HOVERAir X� PRO/PROMAX の充電を優先します。HOVERAir X� PRO/PROMAX が完全に充電さ
れると、外部電源は PowerCase を充電します。

充電

アダプター用取り付けレンチ アダプター用取り付けレンチ

アダプターの取り外し

取り付けレンチを使って、HOVERAIR X� PRO/PROMAX から充電アダプターを取り外します。

充電ポート C� アダプター

アダプターのインストール

充電ポート C� アダプターを取り外してそれを HOVERAir X� PRO/PROMAX に挿入し、HOVERAir X� PRO/PROMAX を PowerCase 
に入れて充電します。

充電ポート C� アダプター 充電ポート C� アダプター

24



携帯電話のみが PowerCase に接続されているとき
最大電力 ��W で携帯電話を充電します。
HOVERAir X� PRO/PROMAX をケースに入れたまま携帯電話を PowerCase に接続してください
PowerCase は携帯電話の充電を優先します (最大 ��W)。携帯電話が完全に充電されるか切断されると、HOVERAir X� PRO/
PROMAX を充電します (最大 ��W)z。

HOVERAir X� PRO/PROMAX のみが PowerCase に入っているとき
HOVERAir X� PRO/PROMAX を最大電力 ��W で充電します。

放電

バッテリー表示ボタンを短く押すと、バッテリー残量が表示されます。
バッテリー残量の確認

LED インジケー
ター ランプ バッテリー残量

��%~��%

��%~��%

��%~��%

��%~��%

��%~��%

��%~��%

�%~��%

��%~���%

充電インジケーター ランプ

��%~���%

��%~��%

��%~��%

�%~��%

���%

LED インジケー
ター ランプ バッテリー残量

放電インジケーター ランプ

��%~��%

��%~��%

�%~�%

�%

��%~���%

LED インジケー
ター ランプ バッテリー残量

JP
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内蔵バッテリー定格電圧:
入力: DC �V/�A、�V/�A、��V/�A、��V/�A、��V/�A
充電ポート C� 出力: DC �V/�A、�V/�A、��V/�A
充電ポート C� 出力: DC ��V/�.�A
バッテリー容量: � x ����mAh/��.�Wh
動作温度: -��°C ～ ��°C (-�°F ～ ��°F)

充電速度を最大限に上げるため、純正 ��W 電源アダプターを使用することをお勧めします。

製品仕様

注意事項

免責事項
HOVERAir X� PRO/PROMAX PowerCase を使用する前に、ユーザー マニュアルをよくお読みください。手順を理解して従うこと
により、お客様や他の人への危害を防ぎ、本製品や周囲の物品の損傷を防ぐことができます。
本製品を使用することにより、本文書に記載されているすべての利用規約を読み、受け入れることに同意したものとします。本
製品の使用およびそれによって生じる結果については、お客様が全責任を負うものとします。Zero Zero Technology は、本製品
の不適切な使用によるいかなる損害、傷害、または法的問題についても責任を負いません。

�.PowerCase を使用して HOVERAir X� PRO/PROMAX を充電するときは、HOVER ��W アダプターまたは FCC/CE 仕様に準拠した
他の PD 急速充電器を使用することをお勧めします。純正データ ケーブルまたは �A 以上の電流をサポートするデータ ケーブル
を使用することをお勧めします。推奨されていないアダプターやデータ ケーブルを使用すると、充電が遅くなったり、充電でき
なくなったり、他の未知の安全上のリスクが発生する可能性があります。
�.PowerCase がしっかりと固定され、乾燥した状態に保たれていることを確認します。換気の良い場所で使用し、火災の危険が
生じないよう注意してください。
�.電源インターフェイスやアダプターに手や他の導体を触れないでください。
�.電源インターフェイスやアダプターに液体が付着した場合、電源が入っていないときに乾いた布で拭いてください。
�.PowerCase の分解、穴あけ、衝撃、粉砕、ショート、焼却などの行為は固く禁じられています。
�.PowerCase は、水没した場合は使用しないでください。
�.充電中は PowerCase が少し温かくなることがありますが、これは正常です。バッテリー温度が高い場合、PowerCase はバッテ
リーの温度が下がるまで待ってから充電します。

JP
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Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. 著作権所有

部品 保証期間 利用方法

マザーボード ��ヶ月 返送修理

バッテリー ��ヶ月 返送修理

外観部品 保証期間の対象外 返送修理

製品名：
シリアル番号：
購入先：
住所：

購入者氏名：
ご連絡先お電話番号：
購入日：

有効な保証期間内に適切な使用にもかかわらず、製品に由来する不具合が発生した場合、保証サービスを申請できます。
主要な部品の保証期間は次の表をご参照ください:

パワーケース保証書

製品保証期間は、製品が届いた当日から開始となります。有効な購入証明書を提供できない場合、保証開始日はデバイスに表示さ
れている製造日から��日後の日付、もしくはShenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. (以下「当社」または「Zero Zero 
Technology」と言います) によって別途指定された日付となります。保証期間最終日が法定休日に当たる場合、保証期間最終日は
翌営業日まで延長されます。
前述の保証期間内に、Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. (以下「当社」または「Zero Zero Technology」と言いま
す) が上記の製品部品の材料または製造の欠陥に起因する品質の問題を確認した場合、ユーザーは無料修理の対象となります。保
証期間を超えた場合や、保証期間内に品質に由来しない問題については、有料修理サービスを申請することができます。Zero 
Zero Technologyは、無料修理の場合、ユーザー指定の場所（販売国内に限定）への返送送料を負担します。

以下の状況は、無償修理保証対象外です :
�. 購入後の運搬または不適切な取り扱いによって生じた故障や損傷。
�. Zero Zero Technologyによって許可されていない改造、分解、修理。
�. 予期せぬ要因または人為的行為による製品の損傷、例：液体の侵入、落下による損傷、不適切な電圧の入力、過度の圧力、マザ
    ーボードの変形など。
�. 取扱説明書に沿わない不適切な設置、使用、メンテナンス、保管によって生じた故障または損傷。
�. 有効な購入証明書または領収書を提示できない場合、または書類が偽造または改ざんされている場合。
�. ラベル、シリアル番号、防水マークや未開封を示すマークが剥がされたり改ざんされたり、不鮮明で判読できない場合。
�. 不可抗力 (火災、地震、洪水など) により生じた故障または損傷。
�. 品質に由来しない人為的要因によって引き起こされた衝突、火傷、製品の紛失などの事故。
�. 部品が老朽化または損傷している際の製品の継続使用による損傷。
��. Zero Zero Technology の非認証サードパーティ製部品を使用し、サードパーティー制部品の信頼性および互換性の問題によっ
       て生じた損傷。
��. シリアル番号、工場ラベル、または他のマークに改ざんや修正の痕跡がある場合。
��. Zero Zero Technologyに保証サービスの申請のご連絡をいただいてから、�日以内に該当品を送付しなかった場合。
��. 製品の品質に由来しない原因によって生じた不具合。

その他の注意事項

�. お客様が提供した配送先住所に誤りがある場合や、受取人が受け取りを拒否した場合の状況下で、その結果により生じた損失は
     お客様が負担するものとします。
�. 水による損傷は、製品の性能に重大な影響を及ぼす恐れがあります。製品が修理不可能であると判断された場合、Zero Zero 
     Technology は状況を斟酌し、独自の裁量で交換サービスを提供する場合がありえます。
�. 製品を修理に出す前に、カスタムアイテムや装飾品 (装飾ステッカー、UAS ステッカー、ペイントなどが含まれますが、これら
     に限定されません) をすべて取り外してください。Zero Zero Technology は、これらのカスタムアイテムや装飾品の損傷または
     紛失について一切の責任を負いません。
�. お客様ご自身の権利を保護するため、製品を受け取ったら損傷 (配送中の損傷を含む) がないか確認してください。問題があった
     場合は、製品到着後�日以内にご連絡ください。それ以外の場合、製品が良好かつ正常に動作する状態で受け取られたものとみ
     なします。
�. 修理中に交換された部品 (有償修理の場合を含む) は、Zero Zero Technology が保有および所有する権利を有するものとします。
�. 保証期間または無償修理サービスの範囲を超えた製品については、Zero Zero Technology が個別の状況に応じて見積もりを提示
    します。有償サービスの場合、該当する料金をお支払いください。お客様がお支払いを拒否した場合、Zero Zero Technology は
    お支払いが完了するまでサービスを停止する権利を留保します。このようなサービスの停止により生じたいかなる結果について
    も、お客様の責任となります。
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PowerCase 사용 설명서 
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충전 포트 C1 

충전 포트 C2 어댑터

후크

충전 포트 C2

설치 렌치

보기 화면

배터리 디스플레이 버튼

배터리 표시기
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C1만 외부 전원에 연결된 경우
외부 전원은 최대 전력 45W로 PowerCase를 충전합니다.
C1이 외부 전원에 연결되고 HOVERAir X1 PRO/PROMAX를 PowerCase에 놓은 경우
외부 전원은 최대 전력 30W로 HOVERAir X1 PRO/PROMAX를 우선 충전합니다. HOVERAir X1 PRO/PROMAX가 완전히 충전되면 
외부 전원이 PowerCase를 충전합니다.

충전

어댑터용 설치 렌치 어댑터용 설치 렌치

어댑터 제거

설치 렌치를 사용하여 HOVERAir X1 PRO/PROMAX에서 충전 어댑터를 분리합니다.

충전 포트 C2 어댑터

어댑터 설치

충전 포트 C2 어댑터를 제거하여 HOVERAir X1 PRO/PROMAX에 삽입하고, HOVERAir X1 PRO/PROMAX를 PowerCase에 올려 놓고 
충전하십시오.

충전 포트 C2 어댑터 충전 포트 C2 어댑터

KO
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PowerCase에 휴대폰만 연결된 경우,
최대 전력 45W로 휴대폰을 충전합니다.
HOVERAir X1 PRO/PROMAX가 케이스 안에 있을 때 휴대폰을 PowerCase에 연결합니다 
PowerCase는 휴대폰을 우선 충전합니다(최대 45W). 휴대폰이 완전히 충전되거나 연결이 끊어지면 HOVERAir X1 PRO/PROMAX
를 충전합니다(최대 36W).

PowerCase에 HOVERAir X1 PRO/PROMAX만 있는 경우,
최대 전력 36W로 HOVERAir X1 PRO/PROMAX를 충전합니다.

방전

배터리 디스플레이 버튼을 짧게 누르면 배터리 수준이 표시됩니다.

배터리 수준 확인

LED 표시등 배터리 수준

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

충전 표시등

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

LED 표시등 배터리 수준

방전 표시등

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%

LED 표시등 배터리 수준

KO

32



모든 권리 보유 Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd.

내장 배터리 정격 전압:
입력: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3A
충전 포트 C1 출력: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A
충전 포트 C2 출력: DC 12V/2.5A
배터리 용량: 2*6000mAh/46.2Wh
작동 온도: -20°C~30°C(-4°F~86°F)

가장 높은 속도로 충전하려면 공식 65W 전원 어댑터를 사용하는 것이 좋습니다.

제품 사양

주의 사항

책임의 한계 법적 고지

HOVERAir X1 PRO/PROMAX PowerCase를 사용하기 전에 사용 설명서를 주의 깊게 읽으십시오. 지침을 이해하고 준수하면 본인과 
주변 사람에게 피해를 주는 것을 막고 제품 및 주변 물품의 손상을 방지하는 데 도움이 됩니다.
본 제품을 사용하면 이 문서의 모든 이용 약관을 읽고 동의한 것으로 간주됩니다. 본 제품을 어떻게 사용하든 그에 따른 결과에 
대해서는 전적으로 사용자 본인이 책임을 집니다. Zero Zero Technology는 제품의 부적절한 사용으로 인한 어떠한 손상, 부상 또는 
법적 문제에 대해서도 책임을 지지 않습니다.

1. PowerCase를 사용하여 HOVERAir X1 PRO/PROMAX를 충전할 때는 FCC/CE 사양을 충족하는 HOVER 65W 어댑터나 기타 PD 고속 
충전기를 사용하는 것이 좋습니다. 공식 데이터 케이블 또는 5A 이상의 전류를 지원하는 데이터 케이블을 사용하는 것이 좋습니다. 
권장되지 않는 어댑터 또는 데이터 케이블을 사용할 경우 충전 속도가 느려지거나, 충전되지 않거나, 알려지지 않은 다른 안전 
위험이 발생할 수 있습니다.
2. PowerCase를 안전하게 고정해 놓고 물기가 없는 상태로 유지하십시오. 통풍이 잘 되는 곳에서 사용하고 화재가 발생하지 않도록 
주의하십시오.
3. 전원 인터페이스 또는 어댑터를 손이나 기타 전기가 통하는 물체로 만지지 마십시오.
4. 전원 인터페이스 또는 어댑터에 액체가 묻어 있을 경우 전원이 차단된 상태에서 마른 천으로 깨끗이 닦아주십시오.
5. PowerCase를 분해, 관통, 충격, 압착, 단락 및 소각하는 행위는 엄격히 금지됩니다.
6. PowerCase가 물에 잠겼을 때는 사용하지 마십시오.
7. 충전하는 동안 PowerCase의 온도가 약간 올라갈 수 있으나, 정상적인 현상입니다. 배터리 온도가 높을 경우 PowerCase는 
배터리의 온도가 낮아질 때까지 기다린 후에 충전합니다.
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Panduan Pengguna PowerCase 
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Adaptor Port Pengisian Daya C2

Pengait

Port Pengisian Daya C2

Kunci Instalasi

Layar Tampilan

Tombol Tampilan Baterai

Indikator Baterai

Port Pengisian Daya C1
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Ketika hanya C1 yang terhubung ke sumber daya eksternal
Sumber daya eksternal mengisi daya PowerCase dengan daya maksimum 45 W.
Ketika C1 dihubungkan ke sumber daya eksternal dan HOVERAir X1 PRO/PROMAX dimasukkan ke dalam Power 
Case
Sumber daya eksternal memprioritaskan pengisian daya HOVERAir X1 PRO/PROMAX dengan daya maksimum 30 W. Setelah 
HOVERAir X1 PRO/PROMAX terisi penuh, sumber daya eksternal akan mengisi daya PowerCase.

Pengisian daya

Kunci Pemasangan Adaptor Kunci Pemasangan Adaptor

Pelepasan Adaptor

Gunakan Kunci Instalasi untuk melepaskan adaptor pengisian daya dari HOVERAir X1 PRO/PROMAX.

Adaptor Port Pengisian Daya C2

Pemasangan Adaptor

Lepaskan Adaptor Port Pengisian Daya C2, masukkan ke dalam HOVERAir X1 PRO/PROMAX, dan masukkan HOVERAir X1 
PRO/PROMAX ke PowerCase untuk mengisi daya.

Adaptor Port Pengisian Daya C2 Adaptor Port Pengisian Daya C2
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Ketika hanya ponsel yang terhubung ke PowerCase
ponsel akan terisi dengan daya maksimum 45 W.
Hubungkan telepon Anda ke PowerCase saat HOVERAir X1 PRO/PROMAX ada di dalam casing 
PowerCase akan memprioritaskan pengisian daya ponsel (maksimum 45 W). Setelah ponsel terisi penuh atau dilepas, 
HOVERAir X1 PRO/PROMAX akan terisi daya (maksimum 36 W).

Ketika hanya ada HOVERAir X1 PRO/PROMAX di dalam PowerCase
HOVERAir X1 PRO/PROMAX akan terisi dengan daya maksimum 36 W.

Pengosongan Daya

Tekan sebentar tombol tampilan baterai untuk menampilkan level baterai.
Memeriksa Level Baterai

Lampu 
Indikator LED

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

Lampu Indikator Pengisian Daya

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

Lampu Indikator Pengosongan Daya

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%

Level Baterai

Lampu 
Indikator LED Level Baterai Lampu 

Indikator LED Level Baterai
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Hak cipta dilindungi oleh Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd.

Tegangan Baterai Terintegrasi:
Input: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3A
Output Port Pengisian Daya C1: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A
Output Port Pengisian Daya C2: DC 12V/2,5A
Kapasitas Baterai: 2*6000mAh/46,2Wh
Suhu Operasional: -20°C hingga 30°C

Disarankan untuk menggunakan Adaptor Daya 65 W resmi untuk mencapai kecepatan pengisian daya tertinggi.

Spesifikasi Produk

Tindakan pencegahan

Penafian
Sebelum menggunakan HOVERAir X1 PRO/PROMAX PowerCase, baca Panduan Pengguna dengan teliti. Memahami dan 
mengikuti petunjuk akan membantu mencegah bahaya bagi Anda dan orang lain serta menghindari kerusakan pada produk 
dan barang-barang di sekitarnya.
Dengan menggunakan produk ini, Anda setuju bahwa Anda telah membaca dan menerima semua syarat dan ketentuan dalam 
dokumen ini. Anda bertanggung jawab penuh atas cara Anda menggunakan produk ini dan segala hasilnya. Zero Zero 
Technology tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan, cedera, atau masalah hukum akibat penggunaan produk yang 
tidak tepat.

1. Saat menggunakan PowerCase untuk mengisi daya HOVERAir X1 PRO/PROMAX, disarankan untuk menggunakan adaptor 
HOVER 65W atau pengisi daya cepat PD lainnya yang memenuhi spesifikasi FCC/CE. Sebaiknya gunakan kabel data resmi atau 
kabel data yang mendukung arus 5A atau yang lebih tinggi. Menggunakan adaptor atau kabel data yang tidak 
direkomendasikan dapat memperlambat pengisian daya, kegagalan pengisian daya, dan risiko keamanan lainnya yang tidak 
diketahui.
2. Pastikan PowerCase disimpan dengan aman dan tetap kering. Gunakan di tempat dengan sirkulasi udara yang baik dan 
hindari risiko kebakaran.
3. Jangan sentuh antarmuka daya atau adaptor dengan tangan atau konduktor lain.
4. Jika antarmuka daya atau adaptor terkena cairan, bersihkan dengan kain kering saat tidak dialiri daya.
5. Dilarang keras membongkar, menusuk, membenturkan, menghancurkan, membuat hubungan arus pendek, dan membakar 
PowerCase.
6. Jangan gunakan PowerCase setelah terendam air.
7. PowerCase mungkin akan sedikit hangat selama pengisian daya, kondisi ini normal. Saat suhu baterai tinggi, PowerCase akan 
menunggu baterai dingin sebelum melakukan pengisian daya.
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Εγχειρίδιο χρήστη της PowerCase 
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Μετασχηματιστής θύρας φόρτισης C2

Άγκιστρο

Θύρα φόρτισης C2

Κλειδί εγκατάστασης

Οθόνη προβολής

Κουμπί εμφάνισης μπαταρίας

Θύρα φό ς C1

CS

72



Όταν μόνο η θύρα C1 είναι συνδεδεμένη σε εξωτερική πηγή ρεύματος
Η εξωτερική πηγή ρεύματος φορτίζει την PowerCase με μέγιστη ισχύ 45W.
Όταν η θύρα C1 είναι συνδεδεμένη σε εξωτερική πηγή ρεύματος και το HOVERAir X1 PRO/PROMAX τοποθετηθεί στην 
PowerCase
Η εξωτερική πηγή τροφοδοσίας δίνει προτεραιότητα στη φόρτιση του HOVERAir X1 PRO/PROMAX με μέγιστη ισχύ 30W. Όταν 
το HOVERAir X1 PRO/PROMAX είναι πλήρως φορτισμένο, η εξωτερική πηγή ρεύματος φορτίζει την PowerCase.

Φόρτιση

Κλειδί εγκατάστασης για μετασχηματιστή Κλειδί εγκατάστασης για μετασχηματιστή

Αφαίρεση μετασχηματιστή

Χρησιμοποιήστε το κλειδί εγκατάστασης για να αφαιρέσετε τον προσαρμογέα φόρτισης από το HOVERAir X1 PRO/PROMAX.

Μετασχηματιστής θύρας φόρτισης C2

Εγκατάσταση μετασχηματιστή

Αφαιρέστε τον μετασχηματιστή της θύρας φόρτισης C2, εισαγάγετέ τον στο HOVERAir X1 PRO/PROMAX και τοποθετήστε το 
HOVERAir X1 PRO/PROMAX στην PowerCase για φόρτιση.

Μετασχηματιστής θύρας φόρτισης C2 Μετασχηματιστής θύρας φόρτισης C2
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Όταν είναι συνδεδεμένο μόνο ένα τηλέφωνο στην PowerCase
φορτίζει το τηλέφωνο με μέγιστη ισχύ 45W.
Συνδέστε το τηλέφωνό σας στην PowerCase ενώ το HOVERAir X1 PRO/PROMAX βρίσκεται μέσα στη θήκη 
η PowerCase θα δίνει προτεραιότητα στη φόρτιση του τηλεφώνου (μέγιστο 45W). Μόλις το τηλέφωνο φορτιστεί πλήρως ή 
αποσυνδεθεί, θα φορτίσει το HOVERAir X1 PRO/PROMAX (μέγιστο 36W).

Όταν μόνο το HOVERAir X1 PRO/PROMAX βρίσκεται στην PowerCase
φορτίζει η HOVERAir X1 PRO/PROMAX με μέγιστη ισχύ 36W.

Αποφόρτιση

Πατήστε στιγμιαία το κουμπί εμφάνισης της μπαταρίας για να 
εμφανίσετε τη στάθμη της μπαταρίας.

Έλεγχος στάθμης μπαταρίας

Ενδεικτική 
λυχνία LED

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

Ενδεικτική λυχνία φόρτισης

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

Ενδεικτική λυχνία αποφόρτισης

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%

Στάθμη 
μπαταρίας

Ενδεικτική 
λυχνία LED

Στάθμη 
μπαταρίας

Ενδεικτική 
λυχνία LED

Στάθμη 
μπαταρίας
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Με επιφύλαξη παντός δικαιώματος από την Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd.

Ονομαστική τάση ενσωματωμένης μπαταρίας:
Είσοδος: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3A
Θύρα φόρτισης C1 Έξοδος: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A
Θύρα φόρτισης C2 Έξοδος: DC 12V/2,5A
Χωρητικότητα μπαταρίας: 2*6000mAh/46,2Wh
Θερμοκρασία λειτουργίας: -20°C έως 30°C (-4°F έως 86°F)

Συνιστάται η χρήση του επίσημου μετασχηματιστή ισχύος 65W για την επίτευξη της υψηλότερης ταχύτητας φόρτισης.

Προδιαγραφές προϊόντος

Προφυλάξεις

Αποποίηση ευθυνών
Πριν να χρησιμοποιήσετε την HOVERAir X1 PRO/PROMAX PowerCase, διαβάστε προσεκτικά το Εγχειρίδιο χρήσης. Η κατανόηση 
και η τήρηση των οδηγιών θα βοηθήσει να αποφύγετε την πρόκληση βλάβης σε εσάς τους ίδιους και σε άλλους και την πρόκληση 
φθορών στο προϊόν και σε γειτονικά αντικείμενα.
Χρησιμοποιώντας αυτό το προϊόν, συμφωνείτε ότι έχετε διαβάσει και αποδέχεστε όλους τους όρους και τις προϋποθέσεις σε αυτό 
το έγγραφο. Αναλαμβάνετε την πλήρη ευθύνη για τον τρόπο χρήσης αυτού του προϊόντος και για τυχόν αποτελέσματα. Η Zero 
Zero Technology δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε βλάβη, τραυματισμό ή νομικά ζητήματα από την ακατάλληλη χρήση του 
προϊόντος.

1. Όταν χρησιμοποιείτε την PowerCase για τη φόρτιση του HOVERAir X1 PRO/PROMAX, συνιστάται να χρησιμοποιείτε τον 
μετασχηματιστή HOVER 65W ή άλλους ταχυφορτιστές PD που πληρούν τις προδιαγραφές FCC/CE. Συνιστάται η χρήση του 
επίσημου καλωδίου δεδομένων ή ενός καλωδίου δεδομένων που υποστηρίζει ρεύμα 5A και άνω. Η χρήση μη συνιστώμενων 
μετασχηματιστών ή καλωδίων δεδομένων μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα αργή φόρτιση, αδυναμία φόρτισης και άλλους άγνωστους 
κινδύνους για την ασφάλεια.
2. Βεβαιωθείτε ότι η PowerCase έχει στερεωθεί καλά και διατηρείται στεγνή. Χρησιμοποιήστε τη σε καλά αεριζόμενο χώρο και 
φροντίστε να αποφύγετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς.
3. Μην αγγίζετε τη διεπαφή τροφοδοσίας ή τον μετασχηματιστή με τα χέρια σας ή με άλλους αγωγούς.
4. Εάν η διεπαφή τροφοδοσίας ή ο μετασχηματιστής έρθουν σε επαφή με υγρά, σκουπίστε τα με ένα στεγνό πανί ενώ έχετε 
διακόψει την τροφοδοσία με ρεύμα.
5. Απαγορεύεται αυστηρά η αποσυναρμολόγηση, η διάτρηση, η πρόσκρουση, η σύνθλιψη, το βραχυκύκλωμα και η καύση της 
PowerCase.
6. Μην χρησιμοποιείτε την PowerCase αν έχει βυθιστεί στο νερό.
7. Η PowerCase μπορεί να ζεσταθεί ελαφρώς κατά τη φόρτιση, κατάσταση φυσιολογική. Όταν η θερμοκρασία της μπαταρίας είναι 
υψηλή, η PowerCase θα περιμένει να κρυώσει η μπαταρία πριν να τη φορτίσει.
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Instrukcja obsługi PowerCase 
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Adapter portu ładowania C2

Hak

Port ładowania C2

Klucz instalacyjny

Ekran podglądu

Przycisk wyświetlania akumulatora

Wskaźnik akumulatora

Port ładowania C1
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Gdy tylko port C1 jest podłączony do zewnętrznego źródła zasilania
Zewnętrzne źródło zasilania ładuje PowerCase z maksymalną mocą 45 W.
Gdy port C1 jest podłączony do zewnętrznego źródła zasilania i dron HOVERAir X1 PRO/PROMAX jest umieszczony w 
PowerCase
Zewnętrzne źródło zasilania nadaje priorytet ładowaniu HOVERAir X1 PRO/PROMAX z maksymalną mocą 30 W. Kiedy HOVERAir
X1 PRO/PROMAX jest w pełni naładowany, zewnętrzne źródło zasilania ładuje PowerCase.

Ładowanie

Klucz montażowy do adaptera Klucz montażowy do adaptera

Wyjmowanie adaptera

Za pomocą klucza instalacyjnego wyjmij adapter ładowania z urządzenia HOVERAir X1 PRO/PROMAX

Adapter portu ładowania C2

Instalacja adaptera

Wyjmij adapter portu ładowania C2, włóż go do drona HOVERAir X1 PRO/PROMAX i umieść dron HOVERAir X1 PRO/PROMAX w 
PowerCase w celu naładowania.

Adapter portu ładowania C2 Adapter portu ładowania C2
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Gdy tylko telefon jest podłączony do PowerCase
jest ładowany z maksymalną mocą 45 W.
Podłącz telefon do urządzenia PowerCase, w którym już znajduje się HOVERAir X1 PRO/PROMAX 
PowerCase nadaje priorytet ładowaniu telefonu (maksymalnie 45 W). Po pełnym naładowaniu lub odłączeniu telefonu 
rozpocznie się ładowanie HOVERAir X1 PRO/PROMAX (maksymalnie 36 W).

Po umieszczeniu HOVERAir X1 PRO/PROMAX w PowerCase
kamera HOVERAir X1 PRO/PROMAX jest ładowana z maksymalną mocą 36 W.

Rozładowywanie

Aby sprawdzić poziom naładowania akumulatora, naciśnij krótko 
przycisk wyświetlacza akumulatora.

Sprawdzanie poziomu naładowania akumulatora

Kontrolka LED

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

Kontrolka ładowania

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

Kontrolka rozładowania

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%

Poziom 
naładowania 
akumulatora

Kontrolka LED
Poziom 
naładowania 
akumulatora

Kontrolka LED
Poziom 
naładowania 
akumulatora
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Wszelkie prawa zastrzeżone przez Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd.

Napięcie znamionowe wbudowanego akumulatora:
Wejście: DC 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3 A
Wyjście portu ładowania C1: DC 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A
Wyjście portu ładowania C2: DC 12 V/2,5 A
Pojemność baterii: 2*6000 mAh/46,2 Wh
Temperatura pracy: -20°C do 30°C

Zaleca się korzystanie z oficjalnego zasilacza 65 W, aby osiągnąć najwyższą prędkość ładowania.

Specyfikacja produktu

Środki ostrożności

Zastrzeżenie
Przed użyciem HOVERAir X1 PRO/PROMAX PowerCase należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi. Zapoznanie się z 
instrukcjami i ich przestrzeganie pomoże zapobiec obrażeniom użytkownika i innych osób oraz uszkodzeniom produktu i 
pobliskich obiektów.
Korzystając z tego produktu, użytkownik potwierdza, że przeczytał i zaakceptował wszystkie warunki zawarte w niniejszym 
dokumencie. Użytkownik ponosi pełną odpowiedzialność za sposób korzystania z produktu i jego skutki. Firma Zero Zero 
Technology nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody, obrażenia lub kwestie prawne wynikające z niewłaściwego 
użytkowania produktu.

1. Podczas ładowania HOVERAir X1 PRO/PROMAX w PowerCase zaleca się korzystanie z adaptera HOVER 65 W lub innych 
szybkich ładowarek PD, które są zgodne ze specyfikacjami FCC/CE. Zaleca się korzystanie z oficjalnego kabla do transmisji 
danych lub kabla do transmisji danych obsługującego prąd o natężeniu 5 A lub wyższym. Korzystanie z niezalecanych adapterów 
lub kabli do transmisji danych może spowodować powolne ładowanie, brak możliwości naładowania i inne nieznane zagrożenia 
bezpieczeństwa.
2. Upewnij się, że etui PowerCase jest bezpiecznie umieszczone i suche. Używaj go w dobrze wentylowanym miejscu i uważaj, 
aby uniknąć ryzyka pożaru.
3. Nie należy dotykać interfejsu zasilania lub adaptera rękami ani żadnymi przewodami.
4. Jeśli na interfejsie zasilania lub adapterze znajduje się płyn, należy wytrzeć go suchą szmatką, gdy urządzenie nie jest zasilane.
5. Demontaż, przebijanie, uderzanie, miażdżenie, zwieranie i podpalanie PowerCase są surowo zabronione.
6. Nie używaj urządzenia PowerCase, jeśli było zanurzone w wodzie.
7. Podczas ładowania urządzenie PowerCase może się lekko nagrzewać, co jest zjawiskiem normalnym. Jeśli temperatura 
akumulatora jest wysoka, urządzenie PowerCase zaczeka z rozpoczęciem ładowania do ostygnięcia akumulatora.
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 esaCrewoP ้ชใู้ผอมืู่ค
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2C จ์ราชงอ่ช์รอตเปดแะอ

ตะขอ

2C จ์ราชงอ่ช

 ง้ัตดิตจแะรป

อจา้นหูดราก

่ีรอตเตบแงดสแมุ่ป

่ีรอตเตบแบัดะรกอบฟไ

1C จ์ราชงอช่
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น้ันา่ทเกอนยาภฟไยา่จง่ลหแบกัา้ขเ 1C อ่ตมอ่ืชเอ่มืเ
.W54 ดุสงูสา้ฟฟไงัลำกยว้ด esaCrewoP จ์ราชกอนยาภฟไยา่จงล่หแ

.esaCrewoP นใ้วไ XAMORP/ORP 1X riAREVOH ่สใะลแกอนยาภฟไยาจ่งล่หแบักอ่ตมอ่ืชเ 1C อ่ืมเ
 จ์ราชอ่มืเ W03 ดุสงสูา้ฟฟไงลัำกยว้ดนอ่ก XAMORP/ORP 1X riAREVOH จ์ราชรากบกัญัคำสมาวค้หใกอนยาภฟไยา่จงล่หแ

.esaCrewoP จ์ราชะจงึจกอนยาภฟไยา่จง่ลหแ ว้ลแมต็เ XAMORP/ORP 1X riAREVOH

จ์ราชราก

์รอตเปดแะอบัรหำสง้ัตดิตจแะรป ์รอตเปดแะอบัรหำสง้ัตดิตจแะรป

การถอดอะแดปเตอร์
XAMORP/ORP 1X riAREVOH กาจกออจ์ราช์รอตเปดแะอดอถอ่ืพเง้ัตดิตจแะรป้ชใ

2C จ์ราชงอ่ชร์อตเปดแะอ

์รอตเปดแะอง้ัตดิตราก
 นใ้วไส่ใปไ XAMORP/ORP 1X riAREVOH ำนะลแ XAMORP/ORP 1X riAREVOH บักา้ขเบยีสเว้ลแกออ 2C จ์ราชงอ่ช์รอตเปดแะอดอถ

จ์ราชรากำทอ่ืพเ esaCrewoP

2C จ์ราชงอ่ช์รอตเปดแะอ 2C จ์ราชงอช่์รอตเปดแะอ
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น้ันา่ทเ esaCrewoP อ่ตมอ่ืชเ์ทพศัรทโอ่ืมเ
.W54 ดุสงูสา้ฟฟไงัลำกยว้ด์ทพัศรทโจ์ราชะจ

สคเนใยาภู่ยอ XAMORP/ORP 1X riAREVOH อ่มืเ esaCrewoP บักณุคงอข์ทพัศรทโอ่ตมอ่ชืเ
 riAREVOH จร์าชะจงึจ ว้ลแกออดอถอรืหมต็เนจ์ทพัศรทโจ์ราชอ่ืมเ )W54 ดสุงูส( นอ่กพัศรทโจ์ราชรากบักญัคำสมาวค้หใะจ esaCrewoP

)W63 ดุสงสู( XAMORP/ORP 1X

น้ันา่ทเ esaCrewoP นใู่ยอ XAMORP/ORP 1X riAREVOH อ่มืเ
.W63 ดุสงสูา้ฟฟไงัลำกยว้ด XAMORP/ORP 1X riAREVOH จ์ราชะจ

การคายประจุ

่ีรอตเตบแบัดะรงดสแอ่ืพเ ๆน้ัส่รีอตเตบแงดสแมุ่ปดก
่ีรอตเตบแบัดะรบอสจวรตราก

ไฟบอกสถานะ LED

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

จ์ราชรากะนาถสกอบฟไ

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

ไฟบอกสถานะการคายประจุ

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%

่ีรอตเตบแบดัะร

ไฟบอกสถานะ LED ่ีรอตเตบแบดัะร ไฟบอกสถานะ LED ่ีรอตเตบแบดัะร
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.dtL ,.oC ygolonhceT ytinifnI oreZ oreZ nehznehS ยดโ์ิธทสิขลินวงส

:วตันใ่ีรอตเตบแงอขดักิพา้ฟฟไนัดงรแ
A3/V02 ,A3/V51 ,A3/V21 ,A3/V9 ,A3/V5 CD :า้ขเ

A3/V21 ,A3/V9 ,A3/V5 CD :1C จ์ราชงอช่กออ
A5.2/V21 CD :2C จ์ราชงอช่กออ

hW2.64/hAm0006*2 :่รีอตเตบแุจมาวค
C°03 งึถ C°02- :นางำทรากนใิมภูหณุอ

ดสุงูสจ์ราชรากนใวร็เมาวคีมห้ใอ่ืพเรากงาทนป็เงาย่อ W56 ฟไยา่จ์รอตเปดแะอ้ชใ้หใำนะนแอข

์ฑณัภติลผงอขะาพเำจลมูอข้

บอชดิผบัรมาวคดักำจอ้ข

งัวะรรวคอ้ข

ยวช่ะจำนะนแำคมาตำทะลแจใา้ขเมาวคำทราก esaCrewoP XAMORP/ORP 1X riAREVOH นาง้ชในอ่ก ดยีอเะลยดโ้ชใู้ผอืมู่คนา่อดรปโ"
งยคีเล้กใู่ยอ่ีทงอขง่สิะลแฑ์ณัภตลิผอ่ตยาหยสีเมาวคงย่ีลเกีลหะลแ น่ือู้ผะลแณุคอ่ตยารตนัอนักงอ้ป

ีธิวอ่ตบอชดิผบรังอต้ณุค วล้แ้ีนราสกอเนใดมหง้ัทขไนอ่ืงเะลแดนหำกอ้ขบัรมอยะลแนา่อ้ดไณุคา่วบัรมอยณุคา่วมาวคยามห ้ีน์ฑณภัติลผ้ชใราก
ยามหฎกงาทาหญัปอรืห บ็จเดาบราก ยาหยสีเมาวคอ่ตบอชดผิบัร่มไะจ ygolonhceT oreZ oreZ ่ีทมต็เงา่ยอ ๆดใ์ธพลัลผะลแ้นี์ฑณภัตลิผช้ใราก

"มสะามหเ่มไงา่ยอ์ฑณัภตลิผนางช้ใรากกาจดกิเนัอ ๆดใ

งรต่ีท ๆน่ือ DP นว่ดจ์ราช่ีทอืรห W56 REVOH ์รอตเปดแะอ้ชใ้หใำนะนแอข XAMORP/ORP 1X riAREVOH จ์ราชอ่ืพเ esaCrewoP ช้ใอ่มืเ .1
์รอตเปดแะอ้ชใราก ปไน้ึข A5 า้ฟฟไสแะรกบรังอร่ีทลูมอ้ขนอโยาสอืรหรากงาทนป็เงาย่อลูมอข้นอโยาส้ชใ้หใำนะนแอข EC/CCF ดนหำกอ้ขมาต

กัจู้ร่มไ่ีท ๆน่ือยภัดอลปมาวคนา้ดงย่ีสเมาวคีมะลแ ้ดไ่มไจ์ราช า้ชจ์ราช้หใำทจาอำนะนแ่มไ่ทีลูมอ้ขนอโยาสอืรห
มาวคนใู่ยอกต้หใา่ยองัวะระลแ ีด้ดไศากาอยาบะรรากมี่ีทณวเิรบนในาง้ชใ งห้แะลแยัภดอลป่ีทงน่หแำตนใู่ยอ esaCrewoP าว่จใ่นแ้หใบอสจวรต .2

้มหไงิลพเดกิเรากอ่ตงย่สีเ
ๆน่ือำนวัตอืรหอืมยว้ด์รอตเปดแะออืรหฟไยา่จนาสะรปอ่ตนว่สสผัมสัา่ยอ .3

ฟไยา่จด้ไ่มไ่ีทะณขนใงห้แา้ผยว้ดดาอะส้หใด็ชเดรปโ วลหเงอขบักสัผมสั์รอตเปดแะออืรหฟไยา่จนาสะรปอต่นวส่กาห .4
ดาขดด็เยดโ esaCrewoP าผเะลแ รจงวดัล ดบ กทแะรก ะาจเ บอกะรปดอถมา้ห .5

ำ้นนใู่ยอ่ชแกาห esaCrewoP ้ชใมา้ห .6
นอ่กงลนย็เ่ีรอตเตบแ้หใอระจ esaCrewoP งสู่ีรอตเตบแิมภูหณุออ่ืมเ ิตกปงอ่ืรเน็ปเอถืง่ึซ จ์ราชรากงา่วหะรนใยอ้นก็ลเน้ึขนุ่อจาอ esaCrewoP .7

จ์ราชรากำทะจงึจ
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PowerCase Kullanım Kılavuzu 

TR

100



TR

101



C2 Şarj Bağlantı Noktası Adaptörü

Pengait

C2 Şarj Bağlantı Noktası

Kurulum Anahtar

Görüntüleme Ekran

Botão de Estado da Bateria

Pil Göstergesi

C1 Şarj Bağlantı Noktası

TR

102



Harici bir güç kaynağına yalnızca C1 bağlandığında
Harici güç kaynağı PowerCase'i maksimum 45 W güçle şarj eder.
C1 harici bir güç kaynağına bağlandığında ve HOVERAir X1 PRO/PROMAX PowerCase ürününe yerleştirildiğinde
Harici güç kaynağı, HOVERAir X1 PRO/PROMAX'ı maksimum 30 W güç ile şarj etmeye öncelik verir. HOVERAir X1 PRO/PROMAX 
tamamen şarj olduğunda, harici güç kaynağı PowerCase ürününü şarj eder.

Şarj etme

Adaptör için Kurulum Anahtarı Adaptör için Kurulum Anahtarı

Adaptörün Çıkarılması

Şarj adaptörünü HOVERAir X1 PRO/PROMAX'tan çıkarmak için Montaj Anahtarını kullanın.

C2 Şarj Bağlantı Noktası Adaptörü

Adaptör Kurulumu

C2 Şarj Bağlantı Noktası Adaptörünü çıkarın, HOVERAir X1 PRO/PROMAX'a takın ve şarj etmek için HOVERAir X1 PRO/PROMAX'ı PowerCase 
öğesinin içine yerleştirin.

C2 Şarj Bağlantı Noktası Adaptörü C2 Şarj Bağlantı Noktası Adaptörü
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PowerCase ürününe yalnızca bir telefon bağlı olduğunda
telefonu maksimum 45 W güç ile şarj eder.
HOVERAir X1 PRO/PROMAX kılıfı içindeyken telefonunuzu PowerCase'e bağlayın 
PowerCase, telefonu şarj etmeye öncelik verecektir (maksimum 45 W). Telefon tamamen şarj olduğunda veya bağlantısı 
kesildiğinde, HOVERAir X1 PRO/PROMAX'ı şarj edecektir (maksimum 36 W).

PowerCase içinde sadece HOVERAir X1 PRO/PROMAX olduğunda
HOVERAir X1 PRO/PROMAX'ı maksimum 36 W güç ile şarj eder.

Boşaltma

Pil seviyesini görmek için pil gösterge düğmesine kısa basın.
Pil Seviyesini Kontrol Etme

LED Gösterge Işığı

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

Şarj Gösterge Işığı

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

Boşaltma Gösterge Işığı

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%

Pil Seviyesi

LED Gösterge Işığı Pil Seviyesi LED Gösterge Işığı Pil Seviyesi

TR

104



Tüm hakları Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. tarafından saklıdır

Dahili Pil Nominal Voltajı:
Giriş: DC 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3 A
C1 Şarj Bağlantı Noktası Çıkışı: DC 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A
C2 Şarj Bağlantı Noktası Çıkışı: DC 12 V/2,5 A
Pil Kapasitesi: 2*6000 mAh/46,2 Wh
Çalışma Sıcaklığı: -20 °C ile 30 °C (-4 °F ile 86 °F)

En yüksek şarj hızına ulaşmak için resmi 65 W Güç Adaptörünün kullanılması önerilir.

Ürün Özellikleri

Önlemler

Sorumluluk Reddi
HOVERAir X1 PRO/PROMAX, PowerCase ürünlerini kullanmadan önce lütfen Kullanım Kılavuzunu dikkatlice okuyun. Talimatları 
anlamak ve uygulamak, size ve başkalarına zarar gelmesini önlemeye ve ürün ile yakınındaki eşyaların hasar görmesini önlemeye 
yardımcı olacaktır.
Bu ürünü kullanarak, bu belgedeki tüm hüküm ve koşulları okuduğunuzu ve kabul ettiğinizi beyan etmiş olursunuz. Bu ürünü 
nasıl kullandığınızın ve sonuçlarının tüm sorumluluğu size aittir. Zero Zero Technology, ürünün hatalı kullanımı sonucu 
oluşabilecek herhangi bir hasar, yaralanma veya yasal sorundan sorumlu değildir.

1. HOVERAir X1 PRO/PROMAX'i şarj etmek için PowerCase'i kullanırken, HOVER 65 W adaptörünün veya FCC/CE özelliklerini 
karşılayan diğer PD hızlı şarj cihazlarının kullanılması önerilir. Resmi veri kablosunun veya 5 A ve üzeri akımı destekleyen bir veri 
kablosunun kullanılması önerilir. Tavsiye edilmeyen adaptörlerin veya veri kablolarının kullanılması yavaş şarj, şarj edememe ve 
diğer bilinmeyen güvenlik risklerine neden olabilir.
2. PowerCase'in güvenli bir şekilde yerleştirildiğinden ve kuru tutulduğundan emin olun. İyi havalandırılmış bir alanda kullanın ve 
herhangi bir yangın riskini önlemeye dikkat edin.
3. Güç arayüzüne veya adaptöre elleriniz veya diğer iletkenlerle dokunmayın.
4. Güç arayüzüne veya adaptöre sıvı temas etmişse, lütfen güç verilmediği sırada kuru bir bezle silerek temizleyin.
5. PowerCase ürününün sökülmesi, delinmesi, çarpılması, ezilmesi, kısa devre yaptırılması ve yakılması kesinlikle yasaktır.
6. Suya sokulmuşsa PowerCase'i kullanmayın.
7. PowerCase şarj sırasında hafifçe ısınabilir, bu normaldir. Pil sıcaklığı yüksek olduğunda, PowerCase şarj etmeden önce pilin 
soğumasını bekleyecektir.
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PowerCase-brugermanual

PA46H028_V1.0
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Opladningsport C1

Knap til batterivisning

Batteriindikator

Visningsskærm Adapter til opladningsport C2

Opladningsport C2

Installationsnøgle

Krog
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Når kun C1 er tilsluttet en ekstern strømkilde
Den eksterne strømkilde oplader PowerCase-etuiet med en maksimal effekt på 45 W.

Når C1 er tilsluttet en ekstern strømkilde, og HOVERAir X1 PRO/PROMAX er sat i PowerCase-etuiet.
Den eksterne strømkilde prioriterer opladning af HOVERAir X1 PRO/PROMAX med en maksimal effekt på 30 W. 
Når HOVERAir X1 PRO/PROMAX er fuldt opladet, oplader den eksterne strømkilde PowerCase-etuiet.

Opladning

Installationsnøgle 

Fjernelse af adapter

Brug installationsnøglen til at fjerne opladningsadapteren fra HOVERAir X1 PRO/PROMAX.

Adapter til opladningsport C2

Installationsnøgle 

Installation af adapter

Adapter til opladningsport C2

Fjern adapteren til opladningsport C2, indsæt den i HOVERAir X1 PRO/PROMAX, og anbring HOVERAir X1 
PRO/PROMAX i PowerCase-etuiet til opladning.

Adapter til opladningsport C2
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Når kun en telefon er tilsluttet opladningsetuiet,
oplades telefonen med en maksimal effekt på 45 W.

Tilslut din telefon til PowerCase-etuiet, mens HOVERAir X1 PRO/PROMAX er inde i etuiet 
PowerCase-etuiet prioriterer opladning af telefonen (maks. 45 W). Når telefonen er helt opladet eller afbrudt, 
oplades HOVERAir X1 PRO/PROMAX (maks. 36 W).

Når kun HOVERAir X1 PRO/PROMAX er i PowerCase-etuiet,
oplades HOVERAir X1 PRO/PROMAX med en maksimal effekt på 36 W.

Afladning

Tryk kort ned på knappen til batterivisning for at vise batteriniveauet.

Kontrol af batteriniveau

LED-indikatorlys Batteriniveau

76~88 %

64~75 %

51~63 %

39~50 %

26~38 %

14~25 %

1~13 %

89~100 %

Indikatorlys for opladning

75~100 %

50~75 %

25~50 %

0~25 %

100 %

LED-indikatorlys Batteriniveau

Indikatorlys for afladning

50~75 %

25~50 %

0~5 %

0 %

75~100 %

LED-indikatorlys Batteriniveau
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Nominel spænding for indbygget batteri:
Indgang: DC 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3 A
Udgang for opladningsport C1: DC 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A
Udgang for opladningsport C2: DC 12 V/2,5 A
Batterikapacitet: 2 * 6000 mAh/46,2 Wt
Driftstemperatur: -20 °C til 30 °C

Det anbefales at bruge den officielle 65 W strømadapter for at opnå den højeste opladningshastighed.

DA

Produktspecifikationer

Forholdsregler

Ansvarsfraskrivelse

Før du bruger HOVERAir X1 PRO/PROMAX PowerCase-etuiet, bedes du læse brugermanualen omhyggeligt. Hvis 
du forstår og følger instruktionerne, hjælper det med at forhindre skade på dig selv og andre og med at undgå 
skader på produktet og nærliggende genstande.
Ved at bruge dette produkt erklærer du, at du har læst og accepteret alle vilkår og betingelser i dette dokument. 
Du tager det fulde ansvar for, hvordan du bruger dette produkt og eventuelle følger af det. Zero Zero Technology 
er ikke ansvarlig for nogen ting- eller personskade eller juridiske problemer som følge af forkert brug af produktet.

1. Når du bruger PowerCase-etuiet til at oplade HOVERAir X1 PRO/PROMAX, anbefales det at bruge den officielle 
65 W adapter eller andre PD-hurtigopladere, der opfylder FCC-/CE-specifikationer. Det anbefales at bruge det 
officielle opladningskabel eller et opladningskabel, der understøtter en strøm på 5 A eller derover. Brug af 
adaptere eller opladningskabler, der ikke anbefales, kan resultere i langsom opladning, manglende evne til at 
oplade og andre ukendte sikkerhedsrisici.
2. Sørg for, at PowerCase-etuiet er anbragt et sikkert sted og holdes tørt. Brug det i et område med god 
udluftning, og vær forsigtig, så du undgår enhver risiko for brand.
3. Rør ikke ved strømførende dele, stik eller adapteren med dine hænder eller andre ledere.
4. Hvis stik eller adapter er tilsluttet, og der er væske, skal du tørre af   med en tør klud, mens strømmen er afbrudt.
5. Det er strengt forbudt at adskille, gennembore, støde, knuse, kortslutte og brænde PowerCase-etuiet.
6. Brug ikke PowerCase-etuiet, hvis det har været nedsænket i vand.
7. PowerCase-etuiet kan blive lidt varmt under opladning, hvilket er normalt. Når batteritemperaturen er høj, 
venter PowerCase-etuiet på, at batteriet er kølet af, før det oplades.

© 2022 Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. Alle rettigheder forbeholdes.
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Bundkort 12 måneder Brugerindsendt til reparation

Batteri 12 måneder Brugerindsendt til reparation

Kosmetiske dele Ingen garanti Brugerindsendt til reparation

Hvis du oplever problemer med dit produkt i garantiperioden, skal du følge disse trin for at anmode om service:

Anmodning om service under garanti

DA

Følgende situationer er ikke dækket af den gratis garanti:

Yderligere oplysninger

Garantiperioden for dette produkt begynder på købsdatoen. Hvis du ikke kan fremlægge et gyldigt købsbevis, er 
garantiens startdato 90 dage efter den fremstillingsdato, der er vist på enheden, eller som på anden måde angivet af 
Zero Zero Technology. Hvis den sidste dag i garantiperioden falder på en helligdag, forlænges garantien til den næste 
hverdag.
Hvis Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. ("vi" eller "Zero Zero Technology") inden for den førnævnte 
garantiperiode bekræfter, at problemer med ydeevnen skyldes defekte materialer eller mangelfuldt 
håndværksmæssigt arbejde i forhold til de omfattede komponenter, er brugere berettiget til gratis reparationer. Hvis 
der er tale om problemer, der sker efter garantiperiodens udløb, eller som ikke skyldes kvaliteten af komponenterne 
inden for garantiperioden, kan brugere ansøge om betalt reparationsservice. Zero Zero Technology dækker 
returneringsomkostningerne til brugerens angivne sted i forbindelse med gratis reparationer.

▪ Fejl eller skader forårsaget af transport eller håndtering efter køb;
▪ Alle modifikationer, adskillelser eller reparationer, der ikke er godkendt af Zero Zero Technology;
▪ Skader forårsaget af hændelige faktorer eller menneskelige handlinger såsom væskeindtrængning, dråber, forkert 

spændingsindgang, for højt tryk, deformering af bundkort osv.;
▪ Fejl eller skade forårsaget af forkert installation, brug, vedligeholdelse eller opbevaring, der ikke er i overensstemmelse med 

brugermanualen;
▪ Manglende evne til at fremlægge gyldigt købsbevis eller gyldig kvittering, eller hvis dokumenterne er blevet forfalsket eller 

ændret;
▪ Etiketter, serienumre eller mærker eller forseglinger til vandtætning eller manipulationssikring, der er blevet revet itu, ændret 

eller er ulæselige;
▪ Fejl eller skade forårsaget af force majeure (f.eks. brand, jordskælv, oversvømmelse osv.);
▪ Ulykker såsom kollisioner. forbrændinger eller tab af produktet, der skyldes menneskelige faktorer, der ikke er relateret til kvalitet:
▪ Skader forårsaget af fortsat brug af produktet, når komponenter er ældet eller beskadiget;
▪ Skader forårsaget af problemer med pålidelighed og kompatibilitet ved brug af tredjepartskomponenter, der ikke er 

certificeret af Zero Zero Technology;
▪ Tegn på manipulation eller ændring af maskinens serienummer, fabriksetiketter og andre mærker; 
▪ Manglende afsendelse af de relevante dele inden for 7 kalenderdage efter kontakt til Zero Zero Technology for at få 

bekræftet service under garantien;
▪ Andre problemer med ydeevne, der ikke er forårsaget af problemer med produktkvalitet.

▪ Hvis brugeren angiver en forkert leveringsadresse, eller hvis modtageren nægter at tage imod pakken, er brugeren ansvarlig 
for eventuelle tab.

▪ Vandskader kan i alvorlig grad påvirke produktets ydeevne og gøre det umuligt at reparere produktet. Zero Zero Technology 
kan evt. efter eget skøn tilbyde en erstatningsservice.

▪ Før du sender produktet til reparation, skal du fjerne alle personlige genstande eller dekorationer (herunder, men ikke 
begrænset til, dekorative klistermærker, UAS-klistermærker, maling osv.). Zero Zero Technology er ikke ansvarlig for 
beskadigelse eller tab af disse personlige genstande eller dekorationer.

▪ For at beskytte dine rettigheder skal du undersøge produktet for eventuelle skader (herunder forsendelses-/transportskader) 
ved modtagelse. Hvis du konstaterer, at der er problemer, skal du give os besked inden for 7 dage efter modtagelse af 
produktet. Ellers antages det, at du har modtaget produktet i god og funktionsdygtig stand.

▪ Alle komponenter, der udskiftes under reparation (herunder betalte reparationer), beholdes og ejes af Zero Zero Technology.
▪ Ved produkter, der er uden for garantiperioden, eller i forbindelse med gratis reparationsservice giver Zero Zero Technology 

et tilbud baseret på den specifikke situation. Betal de gebyrerne for eventuelle gebyrbelagte tjenester. Hvis du nægter at 
betale, forbeholder Zero Zero Technology sig retten til at suspendere al service indtil gebyrerne er afregnet. Du er ansvarlig 
for eventuelle konsekvenser, der måtte følge af en sådan suspendering.

Produktnavn:

Produktserienr:

Forhandler:

Kontaktadresse:

Brugernavn:

Telefonnummer:

Købsdato:

Komponenter Garantiperiode Servicemetode
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Latausportti C1

Akun näyttöpainike

Akun varaustason ilmaisin

Näyttö Latausportin C2 sovitin

Latausportti C2

Asennusavain

Koukku
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Kun ainoastaan C1 on kytketty ulkoiseen virtalähteeseen
Ulkoinen virtalähde lataa PowerCase-koteloa 45 W:n enimmäisteholla.

Kun C1 on kytketty ulkoiseen virtalähteeseen ja HOVERAir X1 PRO/PROMAX on asetettu PowerCase-koteloon.
Ulkoinen virtalähde lataa ensisijaisesti HOVERAir X1 PRO/PROMAX -laitetta 30 W:n enimmäisteholla. 
Kun HOVERAir X1 PRO/PROMAX on täysin ladattu, ulkoinen virtalähde lataa PowerCase-koteloa.

Lataus

Asennusavain 

Sovittimen irrotus

Irrota lataussovitin HOVERAir X1 PRO/PROMAX -laitteesta asennusavaimella.

Latausportin C2 sovitin

Asennusavain 

Sovittimen asennus

Latausportin C2 sovitin

Irrota latausportin C2 sovitin, aseta se HOVERAir X1 PRO/PROMAX -laitteeseen ja aseta HOVERAir X1 
PRO/PROMAX -laite PowerCase-koteloon latausta varten.

Latausportin C2 sovitin

FI

116



Kun latauskoteloon on kytketty vain puhelin,
kotelo lataa puhelinta 45 W:n enimmäisteholla.

Kytke puhelin PowerCase-koteloon, kun HOVERAir X1 PRO/PROMAX on kotelon sisällä 
PowerCase-kotelo asettaa puhelimen lataamisen etusijalle (enintään 45 W). Kun puhelin on ladattu täyteen tai 
kytketty irti, latauskotelo lataa HOVERAir X1 PRO/PROMAX -laitetta (36 W:n enimmäisteholla).

Kun PowerCase-kotelossa on vain HOVERAir X1 PRO/PROMAX,
latauskotelo lataa HOVERAir X1 PRO/PROMAX -laitetta 36 W:n enimmäisteholla.

Latauksen purkaminen

Näytä akun varaustaso painamalla lyhyesti akun näyttöpainiketta.

Akun varaustason tarkistus

LED-
merkkivalo

Akun 
varaustaso

76~88 %

64~75 %

51~63 %

39~50 %

26~38 %

14~25 %

1~13 %

89~100 %

Latauksen merkkivalo

75~100 %

50~75 %

25~50 %

0~25 %

100 %

LED-
merkkivalo

Akun 
varaustaso

Latauksen purkautumisen merkkivalo

50~75 %

25~50 %

0~5 %

0 %

75~100 %

LED-
merkkivalo

Akun 
varaustaso
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Sisäänrakennetun akun nimellisjännite:
Tulo: DC 5 V / 3 A, 9 V / 3 A, 12 V / 3 A, 15 V / 3 A, 20 V / 3 A
Latausportin C1 lähtö: DC 5 V / 3 A, 9 V / 3 A, 12 V / 3 A
Latausportti C2 lähtö: DC 12 V / 2,5 A
Akun kapasiteetti: 2 * 6 000 mAh / 46,2 Wh
Käyttölämpötila: –20 °C...+30 °C

On suositeltavaa käyttää virallista 65 W:n virtalähdettä suurimman latausnopeuden 
saavuttamiseksi.

Tuotteen tekniset tiedot

Varotoimet

Vastuuvapauslauseke

Ennen kuin käytät HOVERAir X1 PRO/PROMAX -laitteen PowerCase-koteloa, lue käyttöopas huolellisesti. Ohjeiden 
ymmärtäminen ja noudattaminen auttaa ehkäisemään henkilövahingot itsellesi ja muille sekä välttämään tuotteen ja 
lähellä olevien esineiden vahingoittumisen.
Käyttämällä tätä tuotetta ilmaiset lukeneesi ja hyväksyneesi kaikki tämän asiakirjan ehdot. Otat täyden vastuun tämän 
tuotteen käytöstä ja mahdollisista tuloksista. Zero Zero Technology ei ole vastuussa mistään vahingoista, vammoista tai 
oikeudellisista ongelmista, jotka johtuvat tuotteen virheellisestä käytöstä.

1. Kun käytät PowerCase-koteloa HOVERAir X1 PRO/PROMAX -laitteen lataamiseen, on suositeltavaa käyttää virallista 
65 W:n sovitinta tai muuta FCC/CE-määritysten mukaista PD-pikalaturia. On suositeltavaa käyttää virallista latausjohtoa 
tai muuta latausjohtoa, joka tukee vähintään 5 A:n virtaa. Muiden kuin suositeltujen sovittimien tai latausjohtojen 
käyttäminen voi johtaa hitaaseen lataukseen, latautumattomuuteen tai muihin tuntemattomiin turvallisuusriskeihin.
2. Varmista, että PowerCase-kotelo pysyy turvallisesti paikallaan ja kuivana. Käytä sitä hyvin ilmastoidussa paikassa ja 
noudata asianmukaisia varotoimia tulipaloriskin välttämiseksi.
3. Älä koske virtaliitäntään tai sovittimeen käsilläsi tai muilla johtimilla.
4. Jos virtaliitäntä tai sovitin joutuu kosketuksiin nesteen kanssa, pyyhi se puhtaaksi kuivalla liinalla virran ollessa 
katkaistuna.
5. PowerCase-kotelon purkaminen, puhkaiseminen, altistaminen iskuille tai puristukselle, asettaminen oikosulkuun tai 
polttaminen on ehdottomasti kiellettyä.
6. Älä käytä PowerCase-koteloa, jos se joutunut veden alle.
7. PowerCase-kotelo voi lämmetä hieman latauksen aikana, mikä on normaalia. Kun akun lämpötila on korkea, 
PowerCase-kotelo odottaa akun jäähtymistä ennen sen lataamista.

© 2022 Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. Kaikki oikeudet pidätetään.
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Emolevy 12 kuukautta Käyttäjä lähettää korjattavaksi

Akku 12 kuukautta Käyttäjä lähettää korjattavaksi

Kosmeettiset osat Ei takuuta Käyttäjä lähettää korjattavaksi

Jos tuotteesi kanssa ilmenee ongelmia takuuaikana, pyydä huoltoa seuraavasti:

Takuuhuoltopyyntö

Ilmainen takuu ei kata seuraavia tilanteita:

Lisätietoja

Tämän tuotteen takuuaika alkaa ostopäivästä. Jos et pysty esittämään kelvollista ostokuittia, takuun alkamispäivän 
katsotaan olevan 90 päivää laitteeseen merkityn valmistuspäivän jälkeen, ellei Zero Zero Technology erikseen ole 
määrittänyt muuta päivämäärää. Jos takuuajan viimeinen päivä osuu yleiselle vapaapäivälle, takuu jatkuu seuraavaan 
arkipäivään.
Jos Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. ("me" tai "Zero Zero Technology") vahvistaa, että toimintaongelmat 
johtuvat takuun kattamien komponenttien materiaali- tai valmistusvirheistä, käyttäjä on edellä mainitun takuuajan 
kuluessa oikeutettu ilmaiseen korjaukseen. Jos ongelmia ilmenee takuuajan jälkeen tai takuuaikana ilmenee 
komponenttien laadusta riippumattomia ongelmia, käyttäjä voi hakea maksullisia korjauspalveluita. Zero Zero 
Technology kattaa palautuksen toimituskulut käyttäjän ilmaisia korjauksia varten osoitettuun paikkaan.

▪ Viat tai vauriot, jotka ovat aiheutuneet kuljetuksesta tai käsittelystä oston jälkeen;
▪ Kaikki muutokset, purkutoimet tai korjaukset, joita Zero Zero Technology ei ole valtuuttanut;
▪ Sattumanvaraisista tekijöistä tai ihmisen toiminnasta aiheutuneet vahingot, kuten nesteen sisäänpääsy, putoaminen, virheellinen 

jännitteen syöttö, liiallinen paine, emolevyn epämuodostuma jne.;
▪ Viat tai vauriot, jotka aiheutuvat virheellisestä, käyttöoppaan ohjeiden vastaisesta asennuksesta, käytöstä, huollosta tai säilytyksestä;
▪ Käyttäjä ei pysty esittämään kelvollista ostotodistusta tai kuittia, tai asiakirjoja on väärennetty tai muutettu;
▪ Tarrojen, sarjanumeroiden tai vesitiiviyden tai peukaloinnin osoittavien merkintöjen repeytymät, muutokset tai lukukelvottomuus;
▪ Force majeure -tapahtuman (tulipalo, maanjäristys, tulva tai muu vastaava) aiheuttamat viat tai vauriot;
▪ Onnettomuudet, kuten törmäykset, palovahingot tai tuotteen katoaminen, jotka johtuvat muuhun kuin laatuun liittyvistä 

inhimillisistä tekijöistä;
▪ Vahingot, jotka aiheutuvat tuotteen käytön jatkamisesta, kun komponentit ovat vanhentuneet tai vaurioituneet;
▪ Vahingot, jotka johtuvat luotettavuus- ja yhteensopivuusongelmista käytettäessä muita kuin Zero Zero Technologyn sertifioimia 

kolmannen osapuolen komponentteja;
▪ Laitteen sarjanumeron, tehtaan tarrojen ja merkintöjen peukaloinnin jäljet; 
▪ Asianmukaisia tuotteita ei lähetetä takuuhuollon vahvistusta varten 7 kalenteripäivän kuluessa yhteydenotosta Zero Zero 

Technologyyn;
▪ Muut toimintaongelmat, jotka eivät johdu tuotteen laatuongelmista.

▪ Jos käyttäjä ilmoittaa väärän toimitusosoitteen tai jos vastaanottaja kieltäytyy ottamasta pakettia vastaan, käyttäjä 
vastaa tästä aiheutuvista menetyksistä.

▪ Vesivauriot voivat vaikuttaa vakavasti tuotteen toimintaan ja tehdä tuotteesta korjauskelvottoman. Zero Zero 
Technology voi oman harkintansa mukaan tarjota vaihtopalvelun.

▪ Ennen tuotteen lähettämistä korjattavaksi poista siitä kaikki henkilökohtaiset esineet tai koristeet (mukaan lukien 
koristetarrat, UAS-tarrat, maalit jne.). Zero Zero Technology ei ole vastuussa tällaisten henkilökohtaisten esineiden tai 
koristeiden vahingoittumisesta tai katoamisesta.

▪ Oikeuksiesi suojelemiseksi tarkasta tuote vaurioiden varalta (mukaan lukien kuljetusvauriot) vastaanoton yhteydessä. 
Jos havaitset ongelmia, ilmoita meille niistä 7 päivän kuluessa tuotteen vastaanottamisesta. Muussa tapauksessa 
oletetaan, että olet vastaanottanut tuotteen hyväkuntoisena ja toimivana.

▪ Zero Zero Technology säilyttää kaikki korjauksissa (myös maksullisissa korjauksissa) vaihdetut komponentit, ja ne 
tulevat Zero Zero Technologyn omistukseen.

▪ Takuuajan tai ilmaisen korjauspalvelun kattavuuden ylittäville tuotteille Zero Zero Technology antaa tarjouksen 
tilanteen mukaan. Mahdollisista maksullisista palveluista on maksettava asiaankuuluvat maksut. Jos käyttäjä ei maksa 
niitä, Zero Zero Technology pidättää oikeuden keskeyttää palvelut, kunnes maksut on selvitetty. Käyttäjä on vastuussa 
kaikista tällaisesta keskeyttämisestä aiheutuvista seurauksista.

Tuotteen nimi:

Tuotteen sarjanro:

Jälleenmyyjä:

Yhteysosoite:

Käyttäjän nimi:

Puhelinnumero:

Ostopäivä:

Komponentit Takuuaika Huoltomenettely
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Ladeport C1

Knapp for batterivisning

Batteriindikator

Visningsskjerm Adapter til ladeport C2

Ladeport C2

Installasjonsnøkkel

Krok
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Når bare C1 er koblet til en ekstern strømkilde
Den eksterne strømkilden lader PowerCase med en maksimal effekt på 45 W.

Når C1 er koblet til en ekstern strømkilde og HOVERAir X1 PRO/PROMAX er plassert i PowerCase
Den eksterne strømkilden prioriterer lading av HOVERAir X1 PRO/PROMAX med en maksimal effekt på 30 W. 
Når HOVERAir X1 PRO/PROMAX er fulladet, lader den eksterne strømkilden PowerCase.

Lader

Installasjonsnøkkel 

Fjerne adapteren

Bruk installasjonsnøkkelen til å fjerne ladeadapteren fra HOVERAir X1 PRO/PROMAX.

Adapter til ladeport C2

Installasjonsnøkkel 

Installasjon av adapter

Adapter til ladeport C2

Fjern adapteren til ladeport C2, sett den inn i HOVERAir X1 PRO/PROMAX, og sett HOVERAir X1 PRO/PROMAX i 
PowerCase for lading.

Adapter til ladeport C2
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Når bare en telefon er koblet til ladekassen
Telefonen lades med en maksimal effekt på 45 W.

Hvis du kobler telefonen til PowerCase mens HOVERAir X1 PRO/PROMAX er inni kassen 
PowerCase prioriterer å lade telefonen (maksimalt 45 W). Når telefonen er fulladet eller kobles fra, 
lades HOVERAir X1 PRO/PROMAX (maksimalt 36 W).

Når bare HOVERAir X1 PRO/PROMAX er i PowerCase
HOVERAir X1 PRO/PROMAX lades med en maksimal effekt på 36 W.

Utladning

Trykk kort på knappen for batterivisning for å se batterinivået.

Kontrollere batterinivået

LED-indikatorlys Batterinivå

76 %–88 %

64 %–75 %

51 %–63 %

39 %–50 %

26 %–38 %

14 %–25 %

1 %–13 %

89 %–100 %

Ladeindikatorlampe

75 %–100 %

50 %–75 %

25 %–50 %

0 %–25 %

100 %

LED-indikatorlys Batterinivå

Indikatorlampe for utlading

50 %–75 %

25 %–50 %

0 %–5 %

0 %

75 %–100 %

LED-indikatorlys Batterinivå
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Nominell spenning i det innebygde batteriet:
Inngangsspenning: DC 5 V / 3 A, 9 V / 3 A, 12 V / 3 A, 15 V / 3 A, 20 V / 3 A
Utgangsspenning i ladeport C1: DC 5 V / 3 A, 9 V / 3 A, 12 V / 3 A
Utgangsspenning i ladeport C2: DC 12 V / 2,5 A
Batterikapasitet: 2 * 6000 mAh / 46,2 Wh
Driftstemperatur: -20 °C til 30 °C (-4 °F til 86 °F)

Vi anbefaler at du bruker den offisielle 65 W-strømadapteren for høyest mulig ladehastighet.

Produktspesifikasjoner

Forholdsregler

Ansvarsfraskrivelse

Les brukerhåndboken nøye før du bruker HOVERAir X1 PRO/PROMAX PowerCase. Ved å forstå og følge instruksjonene 
bidrar du til å forhindre at du selv eller andre kommer til skade, og du unngår skader på produktet og gjenstander i 
nærheten.
Ved å bruke dette produktet erkjenner du at du har lest og godtatt alle vilkår og betingelser i dette dokumentet. Du tar 
fullt ansvar for hvordan du bruker produktet, og eventuelle konsekvenser av bruken. Zero Zero Technology er ikke 
ansvarlig for materielle skader, personskader eller juridiske følger grunnet feil bruk av produktet.

1. Når du bruker PowerCase til å lade HOVERAir X1 PRO/PROMAX, anbefaler vi at du bruker den offisielle 65W-adapteren 
eller andre PD-hurtigladere som oppfyller FCC/CE-spesifikasjonene. Vi anbefaler at du bruker den offisielle ladekabelen 
eller en ladekabel som støtter en strømstyrke på 5 A eller høyere. Bruk av andre adaptere eller datakabler enn de som 
anbefales, kan føre til langsom lading, manglende ladeevne og andre ukjente sikkerhetsfarer.
2. Sørg for å plassere PowerCase på et trygt sted, og hold den tørr. Bruk den i et godt ventilert område, og vær forsiktig 
så du unngår brannfare.
3. Ikke berør strømkoblingene eller adapteren med hendene eller andre ledere.
4. Hvis strømkoblingene eller adapteren får væske på seg når de er tilkoblet, må du tørke dem med en tørr klut når 
enheten ikke er koblet til strøm.
5. Det er strengt forbudt å demontere, gjennomtrenge, slå, knuse, kortslutte og brenne PowerCase.
6. Ikke bruk PowerCase hvis den har vært nedsenket i vann.
7. PowerCase kan bli litt varm under lading. Dette er normalt. Hvis batteritemperaturen er høy, venter PowerCase til 
batteriet har kjølt seg ned, før den lader det.

© 2022 Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. Med enerett.
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Hovedkort 12 måneder Kunden sender produktet

Batteri 12 måneder Kunden sender produktet

Kosmetiske deler Ingen garanti Kunden sender produktet

Hvis du opplever problemer med produktet i løpet av garantiperioden, kan du følge denne fremgangsmåten for å be 
om service:

Forespørsel om garantiservice

Følgende situasjoner dekkes ikke av den kostnadsfrie garantien:

Tilleggsinformasjon

Garantiperioden for dette produktet begynner på kjøpsdatoen. Hvis du ikke kan fremlegge et gyldig kjøpsbevis, er 
startdatoen for garantien 90 dager etter produksjonsdatoen som vises på enheten, eller den fastsettes på annen måte 
av Zero Zero Technology. Hvis den siste dagen i garantiperioden faller på en offentlig helligdag, strekker garantien seg 
til neste virkedag.
I løpet av den nevnte garantiperioden er brukeren kvalifisert for gratis reparasjoner hvis Shenzhen Zero Zero Infinity 
Technology Co., Ltd. (�vi� eller �Zero Zero Technology�) bekrefter at ytelsesproblemene skyldes defekter i materialer eller 
utførelse i komponentene som dekkes. Hvis det oppstår problemer utenfor garantiperioden eller problemer som ikke 
er forårsaket av komponentenes kvalitet, innenfor garantiperioden, kan brukere søke om betalte reparasjonstjenester. 
Zero Zero Technology dekker returfrakten til stedet brukeren oppgir, for kostnadsfrie reparasjoner.

▪ Feil eller skader forårsaket av transport eller håndtering etter kjøp.
▪ Eventuelle endringer, demontering eller reparasjoner som ikke er autorisert av Zero Zero Technology.
▪ Skader forårsaket av tilfeldige eller menneskelige faktorer, f.eks. væskeinntrengning, fall, feil spenningsinngang, for 
høyt trykk, deformasjon av hovedkortet osv.

▪ Feil eller skader forårsaket av feil installasjon, bruk, vedlikehold eller lagring som ikke er i samsvar med 
brukerhåndboken.

▪ Manglende evne til å fremlegge gyldig kjøpsbevis eller kvittering, eller hvis dokumentene er forfalsket eller endret.
▪ Etiketter, serienumre, vanntette eller manipulasjonssikre merker som er revnet, endret eller uleselige.
▪ Feil eller skader forårsaket av force majeure (f.eks. brann, jordskjelv, flom osv.).
▪ Ulykker, for eksempel kollisjoner, brannskader eller tap av produktet som er forårsaket av menneskelige faktorer som 
ikke er relatert til produktets kvalitet.

▪ Skader forårsaket av fortsatt bruk av produktet hvis komponenter er foreldet eller skadet.
▪ Skader som er forårsaket av pålitelighets- og kompatibilitetsproblemer ved bruk av tredjepartskomponenter som 
ikke er sertifisert av Zero Zero Technology.

▪ Tegn på at maskinens serienummer, fabrikketiketter og andre merker er tuklet med eller endret. 
▪ Manglende innsending av de relevante varene innen 7 kalenderdager etter at du har kontaktet Zero Zero Technology 
for å få bekreftet garantiservicen.

▪ Andre ytelsesproblemer som ikke er forårsaket av problemer med produktkvaliteten.

▪ Hvis brukeren oppgir feil leveringsadresse eller nekter å motta pakken, er brukeren ansvarlig for eventuelle tap.
▪ Vannskader kan ha stor innvirkning på produktets ytelse og føre til at det ikke kan repareres. Zero Zero Technology kan 
etter eget skjønn tilby en erstatningstjeneste.

▪ Før du sender produktet til reparasjon, må du fjerne personlige gjenstander og dekorasjoner (inkludert blant annet 
dekorative klistremerker, UAS-klistremerker, maling osv.). Zero Zero Technology er ikke ansvarlig for personlige 
gjenstander og dekorasjoner som blir ødelagt eller går tapt.

▪ For å ivareta dine egne rettigheter må du inspisere produktet med tanke på eventuelle skader (inkludert fraktskader) 
når du mottar det. Hvis du oppdager problemer, må du gi oss beskjed innen 7 dager etter at du mottok produktet. 
Ellers forutsettes det at du har mottatt produktet i god og fungerende stand.

▪ Alle komponenter som skiftes ut ved reparasjon (inkludert betalte reparasjoner), beholdes av Zero Zero Technology og 
blir selskapets eiendom.

▪ For produkter der garantiperioden eller dekningen for gratis reparasjonstjenester er utløpt, kommer Zero Zero 
Technology til å gi deg et pristilbud i tråd med den spesifikke situasjonen. Du må betale de aktuelle avgiftene for alle 
avgiftsbelagte tjenester. Hvis du nekter å betale, forbeholder Zero Zero Technology seg retten til å utsette tjenestene til 
avgiftene er betalt. Du er selv ansvarlig for eventuelle konsekvenser som følge av en slik utsettelse.

Produktnavn:

Produktets serienummer:

Forhandler:

Kontaktadresse:

Brukernavn:

Telefonnummer:

Kjøpsdato:

Komponenter Garantiperiode Servicemetode
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Oplaadpoort C1

Batterijweergaveknop

Batterij-indicator

Weergavescherm C2-adapter oplaadpoort

Oplaadpoort C2

Montagesleutel

Haak
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Wanneer alleen C1 is aangesloten op een externe stroombron
De externe stroombron laadt de PowerCase op met een maximaal vermogen van 45 W.

Wanneer C1 is aangesloten op een externe stroombron en de HOVERAir X1 PRO/PROMAX is in de PowerCase geplaatst.
De externe stroombron geeft prioriteit aan het opladen van de HOVERAir X1 PRO/PROMAX met een maximaal 
vermogen van 30 W. 
Zodra de HOVERAir X1 PRO/PROMAX volledig is opgeladen, laadt de externe stroombron de PowerCase op.

Opladen

Montagesleutel 

Adapter verwijderen

Gebruik de montagesleutel om de oplaadadapter uit de HOVERAir X1 PRO/PROMAX te verwijderen.

C2-adapter oplaadpoort

Montagesleutel 

Adapter monteren

C2-adapter oplaadpoort

Pak de C2-oplaadpoortadapter, plaats deze in de HOVERAir X1 PRO/PROMAX en leg de HOVERAir X1 
PRO/PROMAX in de PowerCase om op te laden.

C2-adapter oplaadpoort
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Wanneer alleen een telefoon is aangesloten op de oplaadbehuizing
wordt de telefoon opgeladen met een maximaal vermogen van 45 W.

Sluit uw telefoon aan op de PowerCase terwijl de HOVERAir X1 PRO/PROMAX zich in de behuizing bevindt 
De PowerCase geeft prioriteit aan het opladen van de telefoon (maximaal 45 W). Zodra de telefoon volledig is 
opgeladen of wordt losgekoppeld, wordt de HOVERAir X1 PRO/PROMAX opgeladen (maximaal 36 W).

Wanneer alleen de HOVERAir X1 PRO/PROMAX zich in de PowerCase bevindt,
wordt de HOVERAir X1 PRO/PROMAX opgeladen met een maximaal vermogen van 36 W.

Ontladen

Druk kort op de batterijweergaveknop om het laadniveau van 
de batterij te bekijken.

Laadniveau van batterij controleren

LED-
indicatielampje

Laadniveau 
batterij

76%~88%

64%~75%

51%~63%

39%~50%

26%~38%

14%~25%

1%~13%

89%~100%

Indicatielampje voor opladen

75%~100%

50%~75%

25%~50%

0%~25%

100%

LED-
indicatielampje

Laadniveau 
batterij

Indicatielampje voor ontladen

50%~75%

25%~50%

0%~5%

0%

75%~100%

LED-
indicatielampje

Laadniveau 
batterij
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Nominale spanning van ingebouwde batterij:
Ingang: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3A
Uitgang C1 laadpoort: DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A
Uitgang C2 laadpoort: DC 12V/2,5A
Batterijcapaciteit: 2*6000 mAh/46,2 Wh
Bedrijfstemperatuur: -20 °C tot 30 °C

Voor de hoogste oplaadsnelheid raden wij u aan de officiële 65W stroomadapter te gebruiken.

Productspecificaties

Voorzorgsmaatregelen

Disclaimer

Lees de gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u de HOVERAir X1 PRO/PROMAX PowerCase gaat gebruiken. 
Als u de instructies begrijpt en opvolgt, voorkomt u letsel aan uzelf en anderen en schade aan het product en 
voorwerpen in de buurt.
Door dit product te gebruiken, verklaart u dat u alle voorwaarden in dit document hebt gelezen en geaccepteerd. U 
bent volledig verantwoordelijk voor de manier waarop u dit product gebruikt en de eventuele effecten hiervan. Zero 
Zero Technology is niet aansprakelijk voor schade, letsel of juridische problemen die voortvloeien uit een onjuist 
gebruik van het product.

1. Wanneer u de PowerCase gebruikt om de HOVERAir X1 PRO/PROMAX op te laden, raden we aan om de officiële 65W 
adapter of andere PD-snelladers te gebruiken die voldoen aan de FCC/CE-specificaties. We raden aan de officiële 
oplaadkabel te gebruiken of een oplaadkabel die een stroomsterkte van 5A of hoger ondersteunt. Het gebruik van 
niet-aanbevolen adapters of oplaadkabels kan leiden tot langzaam of niet opladen en andere onbekende 
veiligheidsrisico's.
2. Zorg dat de PowerCase stevig geplaatst is en droog blijft. Gebruik het apparaat in een goed geventileerde ruimte en 
zorg dat er geen brandgevaar ontstaat.
3. Raak de voedingsinterface of de adapter niet aan met uw handen of met andere geleiders.
4. Als er vloeistof op de voedingsinterface of adapter zit, veeg deze dan schoon met een droge doek terwijl het apparaat 
ontkoppeld is van een stroombron.
5. Het demonteren, doorboren, stoten, pletten, kortsluiten en verbranden van de PowerCase is ten strengste verboden.
6. Gebruik de PowerCase niet als deze onder water is gekomen.
7. De PowerCase kan tijdens het opladen enigszins warm worden. Dit is normaal. Wanneer de batterijtemperatuur hoog 
is, wacht de PowerCase tot de batterij is afgekoeld voordat deze wordt opgeladen.

© 2022 Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. Alle rechten voorbehouden.
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Moederbord 12 maanden Door gebruiker toegezonden ter reparatie

Batterij 12 maanden Door gebruiker toegezonden ter reparatie

Cosmetische onderdelen Geen garantie Door gebruiker toegezonden ter reparatie

Als u tijdens de garantieperiode problemen ondervindt met uw product, volg dan de onderstaande stappen om service 
aan te vragen:

Serviceverzoek onder garantie

De volgende situaties vallen niet onder de gratis garantie:

Aanvullende informatie

De garantieperiode voor dit product begint op de aankoopdatum. Als u geen geldig aankoopbewijs kunt overleggen, 
gaat de garantie in op 90 dagen na de productiedatum die op het apparaat staat vermeld, of zoals anderszins 
aangegeven door Zero Zero Technology. Als de laatste dag van de garantieperiode op een wettelijke feestdag valt, 
wordt de garantie verlengd tot de eerstvolgende werkdag.
Binnen de bovengenoemde garantieperiode geldt dat, indien Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. ("wij" of 
"Zero Zero Technology") vaststelt dat prestatieproblemen het gevolg zijn van materiaal- of fabricagefouten van 
componenten met garantiedekking, gebruikers in aanmerking komen voor gratis reparaties. Bij problemen buiten de 
garantieperiode, of die binnen de garantieperiode niet zijn veroorzaakt door de kwaliteit van componenten, kunnen 
gebruikers een aanvraag indienen voor betaalde reparatieservice. Zero Zero Technology dekt de kosten voor de 
retourzending naar de door de gebruiker opgegeven locatie voor gratis reparatie.

▪ Gebreken of schade veroorzaakt door transport of behandeling na de aankoop;
▪ Alle wijzigingen, demontage of reparaties die niet door Zero Zero Technology zijn geautoriseerd;
▪ Schade veroorzaakt door onbedoelde factoren of menselijk handelen, zoals binnendringen van vloeistof, vallen, onjuiste 

voedingsspanning, overmatige druk, vervorming van het moederbord enz.;
▪ Fouten of schade veroorzaakt door onjuiste installatie, gebruik, onderhoud of opslag die niet in overeenstemming is met de 

gebruikershandleiding;
▪ Het niet kunnen overleggen van een geldig aankoopbewijs of ontvangstbewijs, of als de documenten zijn vervalst of gewijzigd;
▪ Als stickers, serienummers of waterdichte fraudebestendige markeringen zijn gescheurd, gewijzigd of onleesbaar zijn;
▪ Storingen of schade veroorzaakt door overmacht (zoals brand, aardbeving, overstroming enz.);
▪ Ongelukken zoals stoten, brandschade of verlies van het product veroorzaakt door menselijk handelen en die niet met de 

kwaliteit te maken hebben;
▪ Schade veroorzaakt door voortgezet gebruik van het product terwijl componenten verouderd of beschadigd zijn;
▪ Schade veroorzaakt door betrouwbaarheids- en compatibiliteitsproblemen bij het gebruik van componenten van derden 

zonder certificering van Zero Zero Technology;
▪ Bij tekenen van manipulatie of wijziging aan het serienummer van het apparaat, fabriekslabels en andere markeringen; 
▪ Het niet verzenden van de relevante artikelen binnen 7 kalenderdagen nadat u contact hebt opgenomen met Zero Zero 

Technology voor bevestiging van de garantieservice;
▪ Andere prestatieproblemen die niet zijn veroorzaakt door problemen met productkwaliteit.

▪ Als de gebruiker een onjuist afleveradres opgeeft of als de ontvanger weigert het pakket in ontvangst te nemen, is de 
gebruiker verantwoordelijk voor de eventuele verliezen die hieruit voortvloeien.

▪ Waterschade kan de prestaties van het product ernstig beïnvloeden en het product onherstelbaar maken. Zero Zero 
Technology kan, naar eigen goeddunken, een vervangende service aanbieden.

▪ Verwijder voordat u het product ter reparatie opstuurt alle persoonlijke items of versieringen (inclusief maar niet beperkt tot 
decoratieve stickers, UAS-stickers, lak enz.). Zero Zero Technology is niet aansprakelijk voor schade aan of verlies van deze 
persoonlijke items of decoraties.

▪ Om uw rechten te beschermen, dient u het product bij ontvangst te controleren op eventuele schade (inclusief 
transportschade). Als u problemen ondervindt, laat dit ons dan binnen 7 dagen na ontvangst van het product weten. Anders 
wordt ervan uitgegaan dat u het product in goede staat en functionerend heeft ontvangen.

▪ Alle onderdelen die tijdens de reparatie zijn vervangen (inclusief betaalde reparaties) blijven eigendom van Zero Zero 
Technology.

▪ Voor producten die buiten de garantieperiode of de gratis reparatieservice vallen, zal Zero Zero Technology een offerte 
opstellen op basis van de specifieke situatie. Voor eventuele betaalde diensten betaalt u de bijbehorende kosten. Indien u 
weigert te betalen, behoudt Zero Zero Technology zich het recht voor om de dienstverlening uit te stellen totdat de kosten 
zijn voldaan. U bent verantwoordelijk voor de eventuele gevolgen van een dergelijk uitstel.

Productnaam:

Productserienummer:

Dealer:

Contactadres:

Gebruikersnaam:

Telefoonnummer:

Aankoopdatum:

Componenten Garantieperiode Servicemethode
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Användarmanual för 
laddningsfodral

PA46H028_V1.0
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Laddningsport C1

Batteridisplayknapp

Batteriindikator

Visningsskärm Adapter för laddningsport C2

Laddningsport C2

Installationsnyckel

Krok
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När endast C1 är ansluten till en extern strömkälla
Den externa strömkällan laddar laddningsfodralet med en maximal effekt på 45 W.

När C1 är ansluten till en extern strömkälla och HOVERAir X1 PRO/PROMAX är placerad i laddningsfodralet.
Den externa strömkällan prioriterar laddning av HOVERAir X1 PRO/PROMAX med en maximal effekt på 30 W. 
När HOVERAir X1 PRO/PROMAX är fulladdad laddar den externa strömkällan laddningsfodralet.

Ladda

Installationsnyckel 

Ta bort adaptern

Använd installationsnyckeln för att ta bort laddningsadaptern från HOVERAir X1 PRO/PROMAX.

Adapter för laddningsport C2

Installationsnyckel 

Adapterinstallation

Adapter för laddningsport C2

Ta bort adaptern för laddningsport C2, sätt in den i HOVERAir X1 PRO/PROMAX och placera HOVERAir X1 
PRO/PROMAX i laddningsfodralet för laddning.

Adapter för laddningsport C2
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När endast en telefon är ansluten till laddningsfodralet
Telefonen laddas med en maximal effekt på 45 W.

När en telefon är ansluten till laddningsfodralet medan HOVERAir X1 PRO/PROMAX är inuti fodralet 
Laddningsfodralet prioriterar laddning av telefonen med en maximal effekt på 45 W. När telefonen är fulladdad eller 
har kopplats ur laddas HOVERAir X1 PRO/PROMAX med en maximal effekt på 36 W.

När endast HOVERAir X1 PRO/PROMAX är placerad i laddningsfodralet
laddas HOVERAir X1 PRO/PROMAX med en maximal effekt på 36 W.

Ladda ur

Tryck en kort stund på batteridisplayknappen för att visa batterinivån.

Kontrollera batterinivån

LED-
indikatorlampa Batterinivå

76–88 %

64–75 %

51–63 %

39–50 %

26–38 %

14–25 %

1–13 %

89–100 %

Laddningsindikatorlampa

75–100 %

50–75 %

25–50 %

0–25 %

100 %

LED-
indikatorlampa Batterinivå

Urladdningsindikatorlampa

50–75 %

25–50 %

0–5 %

0 %

75–100 %

LED-
indikatorlampa

Batterinivå

Svenska
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Märkspänning för inbyggt batteri:
Ingång: DC 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3 A
Laddningsport C1, utgång: DC 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A
Laddningsport C2, utgång: DC 12 V/2,5 A
Batterikapacitet: 2 × 6 000 mAh/46,2 Wh
Drifttemperatur: -20 till 30 °C

Vi rekommenderar att du använder den officiella 65 W-nätadaptern för att uppnå högsta laddningshastighet.

Produktspecifikationer

Försiktighetsåtgärder

Ansvarsfriskrivning

Läs användarmanualen noggrant innan du använder laddningsfodralet till HOVERAir X1 PRO/PROMAX. Att förstå och 
följa anvisningarna bidrar till att förhindra och undvika skador på dig själv och andra människor samt på produkten och 
objekt i närheten.
Genom att använda den här produkten bekräftar du att du har läst och godkänt alla villkor i det här dokumentet. Du 
tar fullt ansvar för hur du använder den här produkten och eventuella resultat därav. Zero Zero Technology ansvarar 
inte för några skador, personskador eller juridiska problem som uppstår på grund av felaktig användning av produkten.

1. När du använder laddningsfodralet för att ladda HOVERAir X1 PRO/PROMAX rekommenderar vi att du använder den 
officiella 65 W-adaptern eller andra PD-snabbladdare som uppfyller FCC/CE-specifikationerna. Vi rekommenderar att du 
använder den officiella laddningskabeln eller en laddningskabel som har stöd för 5 A eller högre ström. Användning av 
adaptrar och laddningskablar som inte rekommenderas kan leda till långsam laddning, oförmåga att ladda och andra 
okända säkerhetsrisker.
2. Se till att laddningsfodralet placeras säkert och hålls torrt. Använd det i ett välventilerat utrymme och var noga med 
att förhindra brandrisker.
3. Vidrör inte strömgränssnittet eller adaptern med händerna eller andra ledare.
4. Om strömgränssnittet eller adaptern har kommit i kontakt med vätska torkar du av den med en torr trasa medan 
strömförsörjningen är avstängd.
5. Det är strängt förbjudet att ta isär, sticka hål på, slå på, krossa, kortsluta och bränna laddningsfodralet.
6. Använd inte laddningsfodralet om det har varit nedsänkt i vatten.
7. Laddningsfodralet kan bli ganska varmt under laddning, vilket är normalt. Om batteritemperaturen är hög väntar 
laddningsfodralet tills batteriet har svalnat innan det laddas.

© 2022 Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. Med ensamrätt.
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Moderkort 12 månader Kunden skickar in för reparation

Batteri 12 månader Kunden skickar in för reparation

Kosmetiska delar Ingen garanti Kunden skickar in för reparation

Om du får problem med produkten under garantiperioden följer du dessa steg för att begära service:

Begäran om garantiservice

Följande situationer omfattas inte av den kostnadsfria garantin:

Ytterligare information

Garantiperioden för den här produkten startar på inköpsdatumet. Om du inte kan tillhandahålla ett giltigt inköpsbevis 
kommer garantins startdatum att vara 90 dagar efter det tillverkningsdatum som visas på enheten, eller enligt vad som 
på annat sätt har angetts av Zero Zero Technology. Om den sista dagen av garantiperioden infaller på en allmän 
helgdag utökas garantin till nästa arbetsdag.
Om Shenzhen Zero Zero Infinity Technology Co., Ltd. (”vi” eller ”Zero Zero Technology”) inom den ovannämnda 
garantiperioden bekräftar att prestandaproblemen beror på defekter i material eller utförande hos komponenterna 
som omfattas av garantin, är användaren berättigad till kostnadsfria reparationer. För problem som inträffar efter 
garantiperioden eller som inte orsakats av komponentkvalitet inom garantiperioden kan användaren begära 
avgiftsbelagd reparationsservice. Zero Zero Technology står för returfraktkostnaderna till användarens angivna adress för 
kostnadsfria reparationer.

▪ Fel eller skador som orsakats av transport eller hantering efter köp
▪ Ändringar, isärtagningar eller reparationer som inte godkänts av Zero Zero Technology
▪ Skador som orsakats av oavsiktliga eller mänskliga faktorer, såsom vätskeinträngning, fall, felaktig spänningsinmatning, 

för högt tryck, deformation av moderkortet osv
▪ Fel eller skador som orsakats av felaktig installation, användning, underhåll eller förvaring som inte är i enlighet med 

användarmanualen
▪ Oförmåga att tillhandahålla giltigt inköpsbevis eller kvitto, eller om dokumenten har förfalskats eller ändrats
▪ Etiketter, serienummer eller vattentäta och manipuleringssäkra märken som har rivits sönder, ändrats eller är oläsliga
▪ Fel eller skador som har orsakats av force majeure (t.ex. brand, jordbävning, översvämning osv.)
▪ Olyckor som kollisioner, bränder eller förlust av produkten som orsakats av icke-kvalitetsrelaterade mänskliga faktorer
▪ Skador som har orsakats av fortsatt användning av produkten efter det att komponenterna har åldrats eller skadats
▪ Skador som har orsakats av tillförlitlighets- och kompatibilitetsproblem vid användning av tredjepartskomponenter 

som inte har certifierats av Zero Zero Technology
▪ Tecken på manipulering eller ändring av maskinens serienummer, fabriksetiketter och andra märkningar 
▪ Underlåtenhet att skicka in relevanta delar inom 7 kalenderdagar från det att Zero Zero Technology har kontaktats för 

bekräftelse på garantiservice
▪ Andra prestandaproblem som inte har orsakats av produktkvalitetsproblem

▪ Om användaren tillhandahåller en felaktig leveransadress eller om mottagaren vägrar att ta emot paketet, är 
användaren ansvarig för eventuella förluster.

▪ Vattenskador kan allvarligt påverka produktens prestanda och göra att det inte går att reparera produkten. Zero Zero 
Technology kan efter eget gottfinnande erbjuda utbytesservice.

▪ Innan du skickar in produkten för reparation ska du avlägsna alla personligt anpassade delar och dekorationer 
(inklusive men inte begränsat till dekaler, UAS-dekaler, färg osv.) Zero Zero Technology ansvarar inte för skador på eller 
förluster av dessa personligt anpassade delar och dekorationer.

▪ För att skydda dina rättigheter bör du inspektera produkten för eventuella skador (inklusive transportskador) vid 
mottagandet. Meddela oss inom 7 dagar från det att du har mottagit produkten om du hittar några fel. I annat fall 
förutsätts det att du har mottagit produkten i gott och fungerande skick.

▪ Alla komponenter som har bytts ut under reparationen (inklusive avgiftsbelagda reparationer) kommer att behållas av 
och tillhöra Zero Zero Technology.

▪ För produkter vars garantiperiod är slut eller som inte omfattas av kostnadsfri reparationsservice kommer Zero Zero 
Technology att ge en prisoffert utifrån den specifika situationen. Betala motsvarande kostnad för eventuell 
avgiftsbelagd service. Om du inte betalar förbehåller sig Zero Zero Technology rätten att avbryta servicearbetet tills 
avgiften har betalats. Du är ansvarig för eventuella konsekvenser av ett sådant avbrott.

Produktnamn:

Produktens serienummer:

Återförsäljare:

Kontaktadress:

Användarnamn:

Telefonnummer:

Inköpsdatum:

Komponenter Garantiperiod Servicemetod
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